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ثوعبملا،نيمألاقداصلاىلعمالسلاوةالصلاو،ميحرلانمحرلاهللاماسب

مهعبتنمو،نيمركألاهتباحصونيرهاطلانيبيطلاهلآىلعو،نيبملاقحلاوىدهلاب

.نيدلامويىلإناسحإب

:لعبو

دكاكتلسرأامو:ىلاعتلاقف،نيملاعللةمحرةَياًدمحمانديسايِةَيهللالسرأدقل

دسمكمحمس

ه]107:ءايبنألاةروسيفيملاعللةمحرالإ

روممسم

هولوُسَرَوِهَّللاِباوُنِماَعاوُنَماءَنيِذَّلااَهُّيأتيو:ىلاعتلاقف،هبءاجامبوهبناميإلابرمأو

.[136:ءاسنلاةروس«ميإوشرىلعَلَّزَنىذلاباتكلاو

ربص

وكيبروابكي،م

نمكيهؤُملابىلوأيتلاو:ىلاعتلاقف،مهسفنأنممهبىلوأهنأبنينمؤملاربخأو

ه]6:بازحألاةروسيّمهييفأ

لوصأنمميظعلصأو،ناميإلاتازكترمنمةَيهللالوسرةبحمتناكاذهلو

.نيعمجأسانلاوهدلاووهدلونمهيلإبحأ،ِةَيهللالوسرنكيملنملناميإالف،نيدلا

ربصجديكجمومجمم.ممحضتصهمحهممك2بممهمكحام-م.مماىدرج.م.أهمه

اهوُمُتفرتقأُلَوَمآَوْمُكُتَريِشَعَوُرَجاَوْزَأَومكناوخإومكؤانبأومكؤاباوَناكنإلُقو:ىلاعتهللالاق

أومكيداكك . مص.(مكموممتمسمهحكامكآآميكحدحجوكمعاكدعاصمكجحموميكرتك

اوصبرتفهبعليسيفواهجوولوسروهللاككرممكيلإبحأاهنوضرتنكيواهدنوشختةرككو

.[24:ةبوتلاةروسيكيقبيكفلاموقلاىيهيالُهّللاووةأيُهَّللاكِقأيىتح 2- بصنم.
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

مكدحأنمؤيال»:ةَيهللالوسرلاق:لاقةَيكلامنبسنأنعنيحيحصلاخيبو

«.نيعمجأسانلاوهدلاووهدلاونمهيلإبحأنوكأىتح

ىنغتيحئادموتاملكدرجمالو،تاءاعّدادرجمتسيلِةَيهللالوسرةبحمنأو

لمعنمرثأيأتاملكلاهذهلنوكينأريغنم،تابسانملاودلاوملاخيبنودشنملااهب

àبصلخملا،ِةَيهللالوسرليقيقحلابحملانإلب،نايعللةرهاظجئاتنوأ،لعاف

:اهنمرومأهقحخيببجت،هبءاجامبوهبناميإلا

:هبءادتقالاوهعابتاوهتعاط.1

،هبوبحملبحملاةقفاوموه–هعونناكايأ–بحلاقدصىلعدهاشىوقأنأل

،هتبحملايعّدمناكوهبحنيباقداصنكيملالإوهتقفاومرثآوهرثآائيشبحأنمنألو

،هبءادتقالاوهعابتاوهتعاطوهِةَيهللالوسرلبحلاقدصىلعليلدربكأناككلذلو

.ههركموهطشنموهرسيوهرسعàبهبادآببدأتلاو،هيهاونبانتجاوهتنسبكسمتلاو

ّزعهللةبحملالئالدميركلانآرقلامسحدقو.ِةَيهلةعاطلاتداز،بحلامظعاملكلب

َنوُّبِحُتْمُتنُكنِإْلُق﴿:ىلاعتهلوقيهو،نارمعلآةروسنم(31)ةيآلاخيبةَيهلوسرلولجو

ةَيهللاناكاذإف.[31:نارمعلآةروس]«ةيجَّرٌروُفَغُهَّللاَوْمُكَبوُنُذْمُكَلْرِفْغَيَوُهَّللاُمُكْبِبْحُيينوُعِبَّتاَفهللا

،ِةَييبنلابحىلعليلدىلوأبابنموهف،العولجهبحىلعاليلدهيبنعابتالعجدق

هذهبهللامهالتباف،هللانوبحيمهنأموقمعز»:فلسلانمهريغويرصبلانسحلالاق

"(.ةيآلا

:كاعمبدألاوهريقوتوهميظعت.2

نماضيأىهو،هتمأىلعهقوقحدكآنمو،ِةَيهبحرهاظممظعأنمهذهو

ولأياوُنِمْؤُتَل(2)اًريِذَنَواًرْيَبُمَواًدهاشكانلسرأانإ}:ىلاعتلاق،نيدلاتابجاومهأ

440/1،ريثكنبالميظعلانآرقلاريسفت:رظنا(1)



ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

اللبلبدمح.1......ص-صعمعروووسمعمسميمووسمعمرومم

،لجوزعهللحيبستلاف.[9-8:حتفلاةروس]4اليصاوةركبةوخيسقوُهوُرقوتوهورزعتومهلوسرو

".ميظعتلاىنعمبوهو،ِةَييبنللريقوتلاوريزعتلاو

لامكنمةلاسرلاوةوبنلاماقمهيضتقيامبنوكينأبجيف،ةَيهعمبدألاامأ

امبهيلعءانثلاو،دحألكىلعهميدقت:َيهعمبدألانمو.مارتحالامامتولالجإلا

بدأتلاو،هيدينيبميدقتلاوأهيلعتوصلاعفرمدعو،هتريسوهثيدحريقوتو،هلهأوه

،هللايبن:لاقيف،ةلاسرلاوأةوبنلابفصويلباًدرجمهمساركذيالف،هركذدنع

.كلذوحنو،هللالوسر

:هيلعمالسلاوةالصلانمراثكالاوهيلعءانثلا.3

وههبىنثأامو،هبرهيلعهبىنثأامكلذغلبأو؛هلهأوهامبهيلعءانثلايأ

،هديكوتولجوزعهللارمألالاثتما،هيلعمالسلاوةالصلا،كلذلضفأو،هسفنىلع

مو،مممت،مممم4مويومم

اوملسوِهْيَلَعاوُّلَصاوُنَمآَوكيّيلااَهُّيأتييتلاىلعنولصيهتكيلم

هدنعتركذنميذلاليخبلا»:ةَيهللالوسرلاقو.[56:بازحألاةروس]«اميلق

،"...ّيلعلصيملفهدنعتركذلجرفنأمغر»:ةَيلاقو،"يلعلصيملف

يلعىلصنمهنإف،يلعاولصمث،لوقياملثماولوقفنذؤملامتعمساذإ»:َيلاقو

الةنجلانيبةلزنماهنإف،ةليسولايلهللااولسمث،اًرشعاهبهيلعهللاىلصةالص

تلحةليسولايللأسنمف.وهانأنوكأنأوجرأو،هللادابعنمدبعلالإيغبنت

هيفو،مدآقلخهيف،ةعمجلامويمكمايألضفأنمنإ»:ةَيلاقو،"،ةعافشلاهل

و

مكتالصنإف،هيفةالصلانميلعاورثكأف،ةقعصلاهيفو،ةخفنلاهيفو،ضبق

ةَيهللالاق

225/4،ريثكنبالميظعلانآرقلاريسفت:رظنا(1

3546،515/5ثيدح،(لجرفنأمغر:ةَيهللالوسرلوق)101باب،(تاوعدلا)49باتك:هننسخيبيذمرتلاهجرخأ(2

- .514/5 ،3545 ثيدح،هسفنبابلا،هسفنباتكلا،هسفنردصملا(3

ىلعيلصيمثهعمسنملنذؤملالوقلثملوقلابابحتسا)7باب،(ةالصلا)4باتك:هحيحصخيبملسمهجرخأ(4

.165ص،384ثيدح،(ةليسولاهلهللالأسيمثةَييبنلا

)

)

)

)
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

يلعهللاّدرالإ،ّيلعملسيدحأنمام»:َيلاقو،"ثيدحلا«...يلعةضورعم

اولعجتالو،اروبقمكتويباولعجتال):َيلاقو،"مالسلاهيلعدرأىتحيحور

."متنكثيحينغلبتمكتالصنإفّيلعاولصو،اديعيربق

:هتعيرشوهتريسوهتنسنعوهنععافدلا.4

بذلامث،هيلإبسنُيصقنوأهبداريىذألكنمهتيامحوهترصانمينعياذهو

ليوأتونيلاغلافيرحتونيلطبملالاحتنانماهتيامحوهتعيرشوهتريسوهتنسنع

تاهبشنماهلوحموحيامّدرو،نيقراملاوةقدانزلادضاهنععافدلاو،نيلهاجلا

.نيغاطلاوةلفسلاونيككشملابيذاكأو

:هركذنمراثكالا.5

بحأنمنألو،هبلققامعأخيبهلغلغتلةليسووهتبحمماودلببسَيهركذنأل

ةيزوجلاميقنبالاق،هيلإاقوشدادزاوهءاقلّبحأوهيلإّنحوهركذنمرثكأائيش

،هبلقخيبهراضحتساوبوبحملاركذنمرثكأاملكدبعلانأل»:هيلعهللاةمحر

،هيلإهقوشديازتو،هلهبحفعاضت،هبحلةبلاجلاهيناعموهنساحمراضحتساو

4 . هه

."هبلقعيمجىلعىلوتساو

:هتعيرشوهتنسىلإوهيلإماكتحالا.6

مكحبىضريىتحققحتيالدبعلاناميإنأهسفنبمسقأدقةَيهللانأل

ضارتعاوأجرحيأهردصخيبىقبيالىتحو،اهعيمجهنوؤشخيبِةَيهللالوسر

اَمُهَنْيَبَركجشاميفكومكَحُيىتَحكَنوُنِمْؤُيالَكِّبَرَوالَف﴿:ىلاعتلاقف،مكحلااذهىلع

.167ص،1047ثيدح،(ةعمجلاةليلوةعمجلامويلضف)207باب،(ةالصلا)2باتك:هننسخيبدوادوبأهجرخأ(1)

.314ص،2041ثيدح،(روبقلاةرايز)100باب،(حاكنلا)6باتك:هسفن(2)

.314ص،2042ثيدح،هسفنبابلا،هسفنباتكلا،هسفنردصملا(3)

.275ص،ةيزوجلاميقنبال،مانألاريخىلعمالسلاوةالصلاخيبماهفألاءالج(4)
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ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

اضيألعجو.[65:ءاسنلاةروس{اًميِلْسَتاوُمِّلَسُيَوَتْيَضَقاَّمِماًجَرَحمهيفنأيفاوُدجتالّمث رمتسم

:ىلاعتلاقف،قافنلاتامالعنمهيلإمكاحتلاكرتوهبءاجامعضارعإلا

اممها
امك،ممسروصممميمما،دحكدآ:بممص،حم:مموم.محريكمجم.(مم(امكط(1

ىلإاومكاحتينأَنوُديِرُيَكِلْبَقنِمَلزنأاموكيلإلزنأامياوُنَماَءْمُهَّنَأَنوُمُعْزيكريزلاىلإرتملأ 2مب

4مويرمي

اولاعَتْمُكَلَليِقاَذِإَو(1)اًديِعَبًالكضمهلضُينأُناَطْيَّشلاُديرُيَوموياوُرُفكَينَأاوُرِمأدقَوِتوُغاَّطلأ

رصكملامرم(ممحميرممكت،ممةيموكممصاربمس

.[61-60:ءاسنلاةروس]{اًدوُدُصكنعَنوُّدضينيقفتُملاَتيأرلوسرلاىلإوهللالزنأامن

:هتمدخخيبينافتلا.7

ءاصيمزلاهمأو،هنعهللايضركلامنبسنأليلجلايباحصلالعفاملثم

نممهريغو،ةحلطوبأاهجوزو،ةيراصنألاةيجرزخلاناحلمتنبءاصيمغلاوأ

،نينسرشعةَيهللالوسرتمدخ:ةَيسنألاق.ماركلاتايباحصلاوةباحصلا

."؟اذكتلعفالهو؟اذكتلعفمل:ءيشليللاقالو،طقفأ:يللاقامهللاو

اهرامخفصنبينترزأدقو،َيهللالوسرىلإسنأمأ،يمأيبتءاج»:لاق،ةَيهنعو

هللاعداف،كمدخيهبكتيتأ،ينباسينأاذه،هللالوسراي:تلاقف،هفصنبينتدرو

مدقامل»:لاق،َيسنأنعىرخأةياورخيبو."هدلووهلامرثكأمهللا»:لاقف،«هل

اي:لاقف،َيهللالوسرىلإيبقلطناف،يديبةحلطوبأذخأ،ةنيدملاِةَيهللالوسر

هللاو،رضحلاورفسلابهتمدخف»:لاق.كمدخيلفسّيكمالغاسنأنإ،هللالوسر

اذهعنصتمل:هعنصأملءيشلالو؟اذكهاذهتعنصمل:هتعنصءيشلايللاقام

.(3) ؟اذكه(

نممويلانيملسملاضعبهمدقيام،ةَيهللالوسرةمدخلةددعتملاهجوألانمو

ةريسلاوةنسلاةمدخزكرمىلعنومئاقلامهتمدقمخيبو،ةريسلاوةنسللةليلجتامدخ

،2309اثيدح،(اًقلخسانلانسحأَيهَّللالوسرناك)13باب،(لئاضفلا)43باتك:هحيحصيفملسمهجرخأ(1)

.945ص

.1006ص،2480ثيدح،(كلامنبسنألئاضفنم)32باب،(ةباحصلالئاضف)44باتك:هسفنردصملا(2)

.946-945ص،2309ثيدح،(اًقلخسانلانسحأَيهَّللالوسرناك)13باب،(لئاضفلا)43باتك:هسفنردصملا(3)
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

وم

،ـه1406/4/20خيراتبةيمالسإلااهتعماجخيبىشنأيذلا،ةرونملاةنيدملابةيوبنلا

ةريسلاوةنسلاةمدخةبمهستةمخضةيملعتاعورشمهسيسأتذنمىنبتيذلاو

."دُعُصةثالثىلعكلذو،ةيوبنلا

:يهو،فيرشلاثيدحللةلماشلاةيملعلاتاعوسوملارادصإ:الوأ

.ثيدحلاةاورةعوسوم.أ

.ثيدحلانوتمةعوسوم.ب

.ةيوبنلاةريسلاةعوسوم.ج

.اهرشنوةيوبنلاةنسلابتكقيقحت:ايناث

درلاو،ةيوبنلاةريسلاوةنسلاةمدخلةعونتملاثوحبلاوتاساردلادادعإ:اثلاث

.اهعيمجةيملاعلاتاغللابةنسلاءادعأهبتكيامىلع

ةيناسنإلامولعلاوبادآلاةيلكلعباتلا(زاجعإلااياضقوةريسلاوةنسلا)خيبثحبلا

:هفادهأنميذلا،سافةنيدمبةنئاكلا(سياس)

.ةيوبنلاةريسلاوةنسلاةمدخةبماهسإلا.1

.امهيفةؤبنلالئالدىلعزيكرتلا.2

يملعلازاجعإلانعثيدحلاقيرطنعةَيهللالوسرةوبنقدصديكأت.3

.ىرخألازاجعإلاعاونأنمهريغو

ةريسلاوةنسلاةمدخخيبةثيدحلاةيملعلاتاينقتلالالغتساىودجبعانقإلا.4

.ةيوبنلا

.ةريسلاوةنسلانيبةمهملابناوجلانعفشكلا.5

.اهعيمجتاجهللاو

.ـه1412خيراتبةرداصلا،ةرونملاةنيدملابةيوبنلاةريسلاوةنسلاةمدخزكرمةرشن:رظنا(1)

10



ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

دئاوموةيسارداًمايأوتاودن،م2004ةنسهسيسأتذنمقيرفلااذهمظندقو

:نعةيلودلاتاودنلااهزربأنم،ةيبيردتتارودوةريدتسم

.ةيسنرفلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.ةيزيلجنإلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا

.ةيناملألاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.ةينابسإلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.ةيكيرمألاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.ةيلاطيإلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.ةيدنلوهلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

ةلصلاقيمعتىلإ،ةعونتملاةيفاقثلاهتطشنألالخنماضيأقيرفلااذهىعسيو

هذهنعتاساردوثوحبدادعإو،زاجعإلااياضقوةريسلاوةنسلابنيمتهملانيب

تاغللابةَيهللالوسرنعفلأاملكلةلماشايفارغويلببزاجنإمث،ةثالثلاعورفلا

.فاطملارخآخيبةفاك

نمةعومجمزاجنإنم–ىلوألاةلحرملاخيب-دبالناك،اذهكفدهقيقحتلو

ىدحإبةَيهللالوسرنعفلأامعمجباهنمةدحاولكمتهت،ةيئزجلاتايفارغويلببلا

تاغللانماهريغوةينابسإلاوةيزيلجنإلاوةيسنرفلالثم،ةلوادتملاةيملاعلاتاغللا

.ةلحلا

ناكدجنملانيدلاحالصخيشلانأب،(ةيسنرفلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا)
ملامليرجتمسح.يباللوع

تردص،ِةَيهللالوسرنعفلأاممريبكردقلاعماجاًمجعمفنصملسملوا

اممكلذدافتسُي،م1982ةنستوريبخيبديدجلاباتكلارادنعىلوألاهتعبط
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

يذلاميظعلاثارتلاينهذخيبتضرعتساف»:لاقثيح،هتمدقمخيبهركذ

تيأرف،ميركلالوسرلانعيضاوملانورقلالالخنوملسملاءاملعلاهفلخ

،هيلعهللاتاولصلوسرلاباًصاخاًعماجاَمجعمفلؤيملمهنمادحأنأ

هبفيلأتلاأدبذنم،هبقلعتتوأ،هنعتفلأيتلاتافلؤملاةفرعملهيلإعجري

."مالسإلا

هتوفيالألجأنمتقونمهقفنأامودهجنمهلذبامممغرلاىلعو،اذه

املكلالماشهمجعمنوكينألجأنمو،ةَيهللالوسرنعفلأاممءيش

ىلعلديوديفيامبكلذكهتمدقمخيبحّرصدقف،ِةَيدمحمانديسبةقالعهل

هنأمعزأالو»:لاقف،ةَيهللالوسرنعفلأءيشلكةقيقحلاهلنّمضتيالهنأ

ملاعلافعسُيوأسرادلاهيلإجاتحياملُجىوحهنكل،ءيشلكنّمضت

ىلإجاتحياهعبتتنأل؛تاطوطخملارمأصقتسأملو»:لاقو،"،بلاطلاو

."نينس

اهجرديمل،ِةَيهللالوسرنعةفلؤمىرخأبتكهتتافدقهنأبفرتعياذهبوهو

.هيلإلوصولاعطتسيملهنأل؛هركذيمل،اهنمهتافامو،همجعمخيب

ةغللابةَيهللالوسرنعفلأامالإهفنصمخيبعمجيملوهف،كلذىلإةفاضإ

.هريغنود،ةيبرعلا

نيدلاحالصلبق–"(بتكلاملاعةلجم)اهبتماقيتلاةلواحملاىتحو

رداصلا"هسرهفخيبنافوشروتكيفقرشتسملاةلواحمكلذكو،ةيفاكنكتمل–دجنملا

.م1909ماع،ابوروأخيب

. يف

.11ص،هسفنردصملا(2

.ةيدوعسلاةيبرعلاةكلمملابضايرلاخيبردصتةلجم(4

)

)

.اهسفنةحفصلا،هسفنردصملا(3)

)

.م1885ىلإ1810نمةيحيسملاابوروأهبترشنيتلا،برعلابةقلعتملاوةيبرعلاتافلؤملاسرهف(5)
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ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

م1981ةنسلوألادلجملانمثلاثلااهددعخيبترشندقف،بتكلاملاعةلجماّمأ

ليلقددعىوساهنمةدحاولكمضتاليتلا،ةريغصلاتايفارغويلببلانمةعومجم

ةيكرتلاوةيبرعلا:ةيتآلاتاغللاىدحإبِةَيهللالوسرنعةفلؤملابتكلانيوانعنم

وتم4ارسيرجت

.ةيزيلجنإلاوةيسنرفلالثم،ةيبوروألاتاغللاضعببةَيهنعفلأاماذكو،ةيلاغنبلاو

يرجتوح

.ةيحلااهتاغلبم1885و1810نيبامةيحيسملاابوروأخيبهللا

دعب–يعافرلارابجلادبعخيشلايقارعلاثحابلاهفنصيذلامجعملاامأو

،(هتيبلهأولوسرلانعبتكاممجعم)بىّمسملا–دجنملانيدلاحالصمجعم

رابجلادبعروتكدلاهرشنضرعلالخنمالإهنومضمىلععالطالايلرسيتيملف

اذهàبءاجامبسحبوهو،"تنرتنإلاةكبشبةينورتكلإلاعقاوملادحأىلعةرارش

هفلؤمهيفعضو،رشعيناثلادلجملاوهواهرخآ،اًدلجمرشعينثاخيبعقي،ضرعلا

دحألاىرخألاتادلجملاامأو.نيوانعللامهيناثو،نيفلؤملاءامسألامهدحأ:نيفاشك

ةريسلااهنملوألامسقلاخيبلوانت:اًمسقرشعةتسىلإيعافرلااهمّسقدقف،رشع

مسقلاثبلوانتمث،اغةمطافنعبتكامليناثلامسقلانيبضرعو،ةفيرشلاةيوبنلا

،يقنسحلانعبتكامعبارلامسقلاخيبو،ههجوهللامركيلعنعبتكامثلاثلا

بتكامىلإماسقألاةيقبةياضرعمث.قفنيسحلانعبتكامسماخلامسقلاةيبو

رفعج،رقابلايلعنبدمحم،نيسحلانبيلع)نيسحلاءانبأنمةعيشلاةمئأنع

نبيلع،داوجلايلعنبدمحم،اضرلاىسومنبيلع،رفعجنبىسوم،قداصلا

مسقلاامأ:(يدهملانيسحلانبدمحم،يركسعلايلعنبنسحلا،يداهلادمحم

رشعسداسلامسقلاةيبو،تيبلالهأنعبتكامهيفلوانتدقف،رشعسماخلا

.ةفيرشلاةنسلانعبتكامضرعريخألاو

.(www.taghrib.org)ةيمالسإلابهاذملانيببيرقتلليملاعلاعمجملاعقوم:تنرتنإلاةكبشىلعرظنا(1)
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

رابجلادبعروتكدلاضرعخيبءاجامبسحب–مجعملااذهتازيممنمو

نعتبتكيتلاةلقتسملاتاساردلاوبتكلاركذىلعهيفرصتقيملهفلؤمنأ-ةرارش

تارمتؤملاوتايرودلاخيبمهنعرشنامقيثوتباضيأىنتعالب،هتيبلهأوِةَيهللالوسر

لب،بسحفةيبرعلاةغللابسسيلمهنعبتكامةقحالملهعسوخيباملمعو،تاودنلاو

.ةيسنرفلاوةيناملألاوةيزيلجنإلاوةيدركلاوةيكرتلاوةيسرافلا:تاغللاب

نعرذتعاو،رداصملاضعبهتتافامبرهنأبيعافرلافرتعادقف،كلذعمو

دامتعالاىلإهرارطضاببسبردصملكنعةيساسألاتانايبلاميدقتىلعهراصتقا

املكىلععالطالاىلعةردقلامدعمكحبو،رداصملاكلتتركذيتلاعجارملاىلع

.ةرشابمةروصببتك

àبلّمكتركذلاةفلاسلااهلكلامعألاهذهنأوه،اًريخأهيلإهيبنتلانيعتياممو

نودنم–دوعتو،امهريغوأدجنملاوأيعافرلااهبماقيتلاءاوس،اهضعبةقيقحلا

ىقبتاهنكل،ِةَيهللالوسرنأشبنيسرادلاونيثحابلاىلعريبكلاعفنلاب–كش

تاغللابةَيهللالوسرنعفلأامبقلعتياميفاميسال-دقتعأامىلع-ةيفاكريغ

:ةيلاطيإلاوةينابسإلاوةيناملألاوةيزيلجنإلاوةيسنرفلالثم،ةيحلاةيبوروألا

ةغللابةَيهللالوسرنعفلألعماجمجعمزاجنإم2004ةنسخيبتحرتقااذهلو

."ةيسنرفلا

ةيوبنلاةريسلا)نعيساردلامويلاخيبةركفلاهذهنعةرملوأتنلعأدقو

àبثحبلاقيرفهانبت،دعباميفاهنأشباًعورشمتمدقمث،(ةيسنرفلاتاباتكلاخيب

.تاونسعبرأخيبهذيفنترّرقو،(زاجعإلااياضقوةريسلاوةنسلا)

دكأتمهبشتنكىننأل،تقوبرقأخيبهزاجنإىلعاضيرحتنكدقلو

ناونعتحت،(زاجعإلااياضقوةريسلاوةنسلانيبتاسارد)باتكنمثلاثلاءزجلانيبروشنملاثحبلا:رظنا(1)
.1املايو
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ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

يرجتوحوتوت

لوسرنعفلااملةعماجىرخامجاعمينعا،هلةلثاممىرخاتاعورشمزاجنإ

.ةيبوروألاتاغللانماهريغو،ةينابسإلاوةيناملألاوةيزيلجنإلاتاغللابةَيهللا

ةفيحصتمدقأامدنعيأ،ِةَيهللالوسرىلإةءاسإلالسلسمأدبامدنع،نكل

،ـه1426ماعنابعشرهشنمنيرشعلاوسداسلاخيبةيكرمنادلا(نطسوبدنالوب)

(اًرخاس)ايريتاكيراكاًمسررشعينثارشنىلع،م2005ماعربمتبس30قفاوملا

تقويأنمرثكأ–نيرطضمانحبصأ،هيلعهمالسوهللاتاولصانيبنلائيسم

لوسرةرصنلجأنم،مجعملااذهزاجنإخيبعارسإلاىلعنيمغرمو–ىضم

ةسرشةمجهلاهيفضرعتييتلاةنوآلاهذهةيبو،ةبيصعلافورظلاهذهخيبةَيهللا

àبمهسن،اًيئاقلتانحبصألب،"ةديدجبيلاسأبوةيبرغلامالعإلالئاسوضعبنم

ةفاضإانررقو".ةيمالسإلاةمألاءاملعرابكاهيلإاعديتلاةيملسلاةرصنلاهذه

ةيناملألاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلانعةيونسلاتاودنلانمةلسلسميظنت،كلذىلإ

فيرعتلالجأنم،ةيبنجألاتاباتكلانماهريغو،ةيلاطيإلاوةيكيرمألاوةينابسإلاو

فيرعتلالجأنمو،ةيبرغلاطاسوألانيبميظعلاهقلخبوِةَيهللالوسرةيصخشب

ةئيسملامهليطابأومهتاهبشّدرو،ِةَيهللالوسرلةفصنملانييبوروألاتاباتكبكلذك

ثحبلاو،ةينيدلازومرلامارتحاةيفيكنعمهعمراوحلابابحتفو،فيرشلاهبانجل

.ةيملاعلاتافاقثلاونايدألاوبوعشلانيبيملسلاشياعتلالبسنعمهعم

.عونلااذهنمتاودنعبس–افنآتلقامكو–نآلاىلإانمظندقلو

.م2004ةنس،ةيسنرفلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.م2005ةنس،ةيزيلجنإلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

àبموسرلاهذهرشنةيجيورنةلجمتداعأ،َيهللالوسرلةئيسملاةيكرمنادلاموسرلارشنةثداحنممويةئمدعب(1)

ةعيرذتحتموسرلارشنتداعأوةيبوروأمالعإلئاسووةدعفحصاهتعبتمث،ـه1406ماعنمىحضألاديعموي

.ريبعتلاةيرح

،م2006سرام23-22خيراتبنيرحبلاةكلممخيبدقعنملا،ةَييبنلاةرصنليملاعلارمتؤملانعرداصلانايبلا:رظنا(2)

.اهيفيأرلايوذواهتاعدواهيركفموةيمالسإلاةمألاءاملعنمةبخنهترضحيذلا
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

.م2007ةنس،ةيناملألاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.م2008ةنس،ةينابسإلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.م2009ةنس،ةيكيرمألاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.م2010ةنس،ةيلاطيإلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

.م2011ةنس،ةيدنلوهلاتاباتكلاخيبةيوبنلاةريسلا•

لودنمنيثحابلانماًريبكاًددعتبطقتساو،حاجنلابدمحلاهللو-اهلكتللك

.ةيحيسموةيمالسإةيمسرتاسسؤماهتمعدو،ةيبروأوةيبرع

رثعتلاضعبزاجنإةيلمعتفرعدقف،ةَيهللالوسرنعفلأاممجعمامأ

،ديدحتلابةينمزلاةبقحلاهذهخيبهتيمهأبافرتعماعورشمهرارقإلىلوألامايألاثب

نمانتافامكرادتانعطتسادقف،كلذعمو.ماقملااذهةيباهركذليعادالبابسأل

.دوشنملافدهلاوىغتبملاقيقحتنمانكمتىتح،مزحودجبوىرخأبوأةروصب،تقو

سيل،عورشملانملوألاءزجلاوهيذلااذهانمجعمنأنمماتنيقيىلعنحنو

اذهنميناثلاقشلازاجنإلاهنمدبالةوطخوهلب،يئاهنلاانفدهوأهتاذلادوصقم

نيبتيس–كشنودنمو–هنأضارتفاىلع،يساسألاومهملاوهانرظنخيبهنأل،لمعلا

مهيلعءانثلابجينيذلاِةَيهللالوسرلنوفصنملانويسنرفلامهنم،هقيرطنعانل

مهتاهبشىلعّدرلابجينيذلاهلنوئيسملانويسنرفلامهنمو،مهلامعأبةداشإلاو

.مهميهافمحيحصتو

نمةعومجمخيبةيوبنلاةريسلانعاهانمظنيتلاتاودنلاانلتحاتأدقو

رامغضوخىلعةردقلاوةربخلامهلنمضعبىلإفرعتلا،ةيبوروألاتاباتكلا

ةيوبنلاةريسلانعةيسنرفلاتافلؤملاعضوو،ميهافملاحيحصتوتاهبشلاّدرةيلمع

مهبلاصتالاأدبنسو،ىغتبملااذهقيقحتلمهعمنواعتنس،اذل.يعرشلانازيملاخيب

.لجاعلابيرقلاخيب–ىلاعتهللاءاشنإ–

يوانغملاديعسروتكدلا

م2012رياني9خيب،ساف
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ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

عجارملاورداصملا

.خيبوكلايدسألاةريغملانبناميلسنبصفحةياورب،ميركلانآرقلا

/ـه1412،ركفلاراد:توريب،نسحدومحمحيحصت،ريثكنبال،ميظعلانآرقلاريسفت

.م1992

نباراد:ةيردنكسإلا،ةيزوجلاميقنبال،مانألاريخىلعمالسلاوةالصلاخيبماهفألاءالج

.نودلخ

دمحموركاشدمحمدمحأقيقحت،يذمرتلاىسيعنبدمحمىسيعيبأل،يذمرتلاننس

.ةيملعلابتكلاراد:توريب،توحلافسويلامكوىقابلادبعداؤف

.م1998/ـه1،1419ط،مزحنباراد:توريب،يناتسجسلادواديبأل،دواديبأننس

تيب:ضايرلا،يمركلابيهصوبأهبىنتعا،يروباسينلاجاجحلانبملسمل،ملسمحيحص

.م1998/ـه1419،ةيلودلاراكفألا

،1ط،ديدجلاباتكلارادتوريب،دجنملانيدلاحالصل،َيهللالوسرنعفلأاممجعم

.م1982/ـه1402

.(www.taghrib.org)،ةيمالسإلابهاذملانيببيرقتلليملاعلاعمجمللينورتكلإلاعقوملا
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

ةمحرثوعبملادمحمانديسىلعمالسلاوةالصلاو،نيملاعلابرهللدمحلا

.نيدلامويىلإناسحإبمهعبتنمو،نيعمجأهبحصوهلآىلعو،نيملاعلل

وح

:دعباما

مالسإللةّيذألاوهيوشتلاتامجهنمةلسلس،ةريخألادوهعلاخيبملاعلادهشدقل

ثيحرفوألابيصنلامالسلاوةالصلاهيلعلوسرلااهنملانيتلا،نيملسملاو

لوسرللىرخأبوأةروصبءيستيتلا،ةيبلسلاةيطمنلاروصلاثبتالمحتمانت

عبنت،نيفددقحوءادعولهجنمةجتانلاتافرصتلاهذهو،مالسلاوةالصلاهيلع

نوحشمعوبطمثارتربع،روصعلاربعلايجألاهتلقانتيضَرَمثرإنماهبلاغخيب

نعةحيحصلاريغتاروصتلاوةلاضلاتاضارتفالابءيلمو،تاطلاغملاوفيجارألاب

.مالسإلايبنومالسإلا

هيبنومالسإلانعةيبلسةيطمنةروصلكشييذلاوه،يبرغلاثارتلااذهنإو

،هيوشتلاريرمتخيبمهسييذلاوهو،هنادجوورخآلالقعخيبمالسلاوةالصلاهيلع

àبررقمو،ةصاخلاوةماعلاملاعلاتابتكمخيبعّزوممخضثارت–فسأللاي–وهو

مزاللانمتاب،اذل؛ةيبرغلالودلاخيبةفلتخملاةيساردلا(تاعومجملا)كالسألا

اهفينصتلجأنم،اهيفنصمددعتواهفانصأفالتخاىلعبتكلاهذهعمجىلعلمعلا

حيحصتىلعلمعلامث،لهجنعوأدمعنعءاطخأنماهيفدروامدصرمث،الوأ

.ةفرصةيملعتاقلطنمنماهتاهبش

ِةَيهللالوسرنعفنأاممجعم)وهيذلا،باتكلااذهيتأيقايسلااذهخيبو

يرجت

هيلعلوسرلاصخشنعفلااممانيلإىهتناامددعلعماجلا،(ةيسنرفلاةغللاب
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ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

تايرودلاوتالاجملاوتاعوسوملاومجاعملاوبتكلاàب،ةغللاهذهبمالسلاوةالـصلا

àباهانلعجو...a،b،cمجعملافورحىلعاهانبتروهتدامانعمجدقو...اهريغو

:نينثانيمسق

:لوألامسقلا

يرجت

ةغللابمالسلاوةالصلاهيلعلوسرلانعتفلايتلابتكلاهتحتانعضو

نم(ةيبرعلاريغ)تاغللافلتخمنمةيسنرفلاةغللاىلإلقناموأ،ةيسنرفلا

:ةيتآلافانصألامسقلااذهلمشو،...ةيناملأوةينابسإوةيزيلجنإ
.محل تميرجتكع

؛اليصفتوةلمجو،اًمتخواًءدبمالسلاوةالصلاهيلعلوسرلانعفلاام:الوا

لوسروأ،لوسرلاوأدمحممساانمضتمو،كلذىلعالادناونعلاءاجنأب

:لثم...دمحميبنلاوأ،مالسإلا

Mahomet، Muhammad، le Prophete ، le Prophete de l'Islam ، le Messagere de Dieu...

ىلإهتدالوموينم،ِةَيدمحميبنلاةايحبلاغلاخيبضرعتسيفنصلااذهو

.هتافونيح

نمضةدامهنأىلعدروو،مالسلاوةالصلاهيلعلوسرلانعبتكام:ايناث

ةريس:ةدامتحتهدوروناكامإ؛رئاودلاوتاعوسوملاومجاعملا

(SIRA)،دمحموأ(Muhammad)،لوسروأ(Prophete)،مالسإوأ

(ISLAM)،نآرقوأ(CORAN).الثمةيمالسإلافراعملاةرئادخيبامك:

Encyclopédie de l'Islam،ةدامخيبةَيلوسرللاًركذئراقلادجيثيح

(SIRA)،و؛689-686:ص،عساتلاءزجلاخيب(Muhammad)ءزجلاخيب

.م1991سيرابةعبط،388ـ363:ىرص،عباسلا
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

ةروصىلعرشنوأباتكةالقتسمردصءاوسِةَييبنلانعبتكام:اثلاث

نمضتيفنصلااذهو،تايرودلاىدحإخيبوأ،تالجملاىدحإخيبلاقم

:تاباتكلانمنيعون

اًركذهيفنأ،فلؤملاناونعقيرطنعرهظيالدق:لوألاعونلا•

Essai:ليبقنم،ةَيدمحميبنلانعاثيدحوأ Sur LHistoire De

.LIslamisme

ءاسننعثيدحلالثم،ةفاضإلابنكل،رهظيدق:يناثلاعونلا•

:ليبقنم..ةّوبنلالزنموأ،ءافلخلاوأ،ِةَييبنلا

Les Femmes du Prophete, les Compagnons du Prophete, Aicha la femme bien

aimée...

وأبابلاىلإهدعبانهّبنمث،الماكباتكلامسااندروأ،لوألاعونلاخيبو

.ِةَييبنلانعثيدحلااهيفدرويتلاةحفصلاوألصفلا

:يناثلامسقلا

اذهو،ةيسنرفلاةغللاىلإةيبرعلاةغللانمةلوقنملابتكللهانصصخ

هللاهلبتكنإمجعملااذهنأل،لمعلااذهخيبيحيحصتلابناجلاوه

فيرعتلاةميظعرثأهلنوكيسهنأهبكشالف،رخآلاهيلععلطاو،لوبقلا

ليواقألاوةطولغملاميهافملانمريثكلاحيحصتو،ِةَيهللالوسربحيحصلا

فحجملانيبتاباتكلاخيبزييمتلافينصتلااذهخيبعارنملاننأىلإهبنننأدونو

فيلأتلاثيحنم،ءاوسلمعلااذهخيباهانلعجامنإو،لدتعملاوأفصنملاواهنم
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ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

وح.!ارسيرجت

وهففينصتلااما،مجعملافورحباسحىلعبيترتوعمجوهةَيلوسرلانعفلأ

.هللانذإبةدومحملاةردابملاهذهناسألاانفدهههو،رادقملاانعودش
ىلادالبهىنميسوهو،لب،وريبسام

دصقب،اهدصرواهئاصحإلباهلجيورتلادصقبالبتكلاهذهبفيرعتوهو

حيحصتل،يصقتلاوةساردلانمديزملممهلاضاهنتسالجأنمو،يرحتلاوثحبلا

روصوءاطخأنمبتكلاهذهخيبدروامىلعديلاعضوقيرطنعمالسإلاةروص

وأ،ةمولعملايصقتةيبروصقوأ،لقنلاخيبللخةجيتنامإ،مركألالوسرلانعةهوشم

.دصقعوبسوةقبسمراكفأةجيتن

ذإ:فداهلاومهملاعورشملااذهخيبهقيقحتّدونامديدحتلاهجوىلعاذهو

ةيدقنةساردىلعاساسأموقيس،هنوعوىلاعتهللانذإبةلبقملاباتكلاةيبانلمعنإ

،باقنلافشكلجأنمكلذو،مجعملااذهخيبةدراولابتكلانمجذامنلةيحيحصتو

ةلدألابدرلابلطتيامّدرو،هحيحصتنكميامحيحصتو،بيطلانمثيبخلازييمتو

.قحلافئاذقوةغمادلاججحلاوةيعطقلا

لب،ةنيعمةيملعةيجهنملاًراصتناسيل،باتكلامساركذبانلمعخيبانأدبدقو

(نم)سسيلو،فلا(ام)ءاصحإوعمجوهو،هنمفدهلاومجاعملاناونععماماجسنا

.ِةَيلوسرلانعفيلأتلاوةباتكلاروحمدنعنوقتلي،مهترثكومهفالتخاىلعمهنأل،فلأ

،يصقتلاودرجلاخيبكلذكمهمرمأاذهو،بتاكلاركذيتأيباتكلاركذدعبو

دقتعيدقثحابلانإىتح،دحومناونعىلعنوقفتيدقنيفلؤملانماًريثكنأاميسال

ثحبلانعرظنلافرصيدقو،نيعمفلؤمملقبكاذوأباتكلااذهنأةلهولوأ

نماًددعنأاذهخيبدنسلاو،رخآعقومخيبوأىرخأةنازخخيبهسفنناونعلاكلذنع

:لثم،هسفنمسالالمحتمجعملااذهنمضنيفلتخمنيفلؤملبتكلا

Muhammad, Mahomet, La Vie du Prophete, Le Voyage Nocturne de Mahomet
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ِةَيهللالوسرنعفلأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

Maxime):لثم،ةَيلوسرلانعةعونتمتافلؤمهلنوكتدقدحاولابتاكلانأو

Rodinson)الثمبتك:

• Bilan Des Etudes Mohammadiennes,

• Mahomet Et Les Origines De l'Islam,

• Mahomet,

• La Vie De Mahomet Et Le Probleme Sociologique Des Origines De LIslam.

مجحوتاحفصلاـليلعانايحأو،دجونإهخيراتورشنلاناكمورشانلاركذمث

.باتكلا

،بتكلاضعببةصاخلاةيساسألاتانايبلاميدقتخيبريصقتلصحنإرذتعنو

هذهنمةدرجمدرتاهسفنباتكلاضعبنأ:امهلوأ:نينثانيببسلعجاركلذو

.ةرشابمةقيرطببتكلاضعبىلععالطالارذعت:امهيناثو،تانايبلا

:تانايبلاوتامولعملارداصم

:نيتقيرطىلعاًدامتعا،عناملاريغعماجلامجعملااذهعمج

.تانازخلاخيبرفاوتموهامىلعرشابملاعالطالا:الوأ•

:قيرطنعكلذورشابملاريغعالطالا:ايناث•

.نيرشانلامئاوق.أ

:لثم،ةفلتخملاتابتكملانعةرداصلامئاوقلاوتايرودلاوبتكلاسراهف.ب

• Bibliotheca Arabica اهفلؤمل( )زَرونش .

• Bibliographie des ouvrages Arabes ou Relatifs aux Arabes, Publiés dans l'Europe

1810chrétienneة1885(نافوشروتكفهفلؤمل). de

Bilan(نوسنيدورميسكمهفلؤمل). des études Mohammadiennes•
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ِةَيهَّللالوسرنعفنأاممجعم

ةيلكلللفلاةغللاب

.ةينورتكلإلاعقاوملاىلعرشنام.ج

ليبسلادهمييذلامجعملااذهجارخإخيب،دييأتلاونوعلاهللالأسن،اًريخأ

.- دووريبكوجممعمتجميعسكحجصموهموعسمهو..معكميمجايءيعسيملهنا

. [31 ْلُق: نارمعلاةروس]{ُميِحَرٌروُفَغُهَّللاَوْمُكَبوُنُذْمُكَلةقيوهللامكببحُييفوغيتأفهللاَنوُّبِحُتْمُتنُكنِإ ﴿
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Introduction

Au nom de Dieu le Tout Miséricordieux, le Tout Puissant, bénédiction et

salut soient sur le plus noble des prophètes et des messagers, notre Prophète

Mohammed - Messager de la droiture et de la probité - sur ses proches chastes

et
vertueux

et
ses nobles compagnons, et sur tous ceux qui ont suivi leurs traces

avec justesse et sagesse jusqu’à la fin des temps.

Dieu Tout Puissant a envoyé notre Prophète Mohammed, bénédiction

et
salut soient sur lui (BSSL), en tant que miséricorde et bonté à l’univers tout

entier, Il a dit à ce propos : « Et nous ne t’avons envoyé qu’en miséricorde pour

l’univers
»(1)

Il a ordonné que l’on croie en lui
et
en le contenu du message qui lui a été

révélé, comme c’est explicité dans le verset suivant :

« Ô les croyants ! Soyez fermes en votre foi en Allah, en Son Messager, au

Livre qu’il a fait descendre sur Son Messager, et… »(2)

Il a informé également les croyants que Le Messager de Dieu (BSSL) est

prioritaire, quant à l’amour qu’on lui doit, sur tout autre individu y compris

soi-même:

« Le Prophète a plus
de

droit sur les croyants qu’ils n’en ont sur eux

mêmes … »(3)

C’est pour cette raison que l’amour que l’on se doit au Messager de Dieu

(BSSL) est considéré comme l’un des piliers de la foi, et l’un des fondements

de la religion musulmane; ainsi celui qui ne privilégie pas son amour pour Le

(1) Al ‘anbiya’(Les Prophètes), 107.

(2) Annisa’ (Les Femmes), 136.

(3) Al ‘aħzab (Les Coalisés), 6.
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ا رسول عن أُلِّف ما معجم

الفرنسية باللغة

Messager de Dieu (BSSL), qui ne le préfère pas à ses enfants, à ses parents
et

à tout le monde, est-il considéré comme n’ayant pas la vraie foi. C’est ce que

confirme le verset suivant :

« Dis : Si vos pères, vos enfants, vos frères, vos épouses, vos clans, les biens

que vous gagnez, le négoce dont vous craignez le déclin et les demeures qui vous

sont agréables, vous sont plus chers qu’Allah, Son Messager et
la

lutte dans le

sentier d’Allah, alors attendez que Allah fasse venir Son ordre. Et Allah ne guide

pas les gens pervers ».(1)

Dans les Saħiħayn, d’après Anass Ibnu Mālik, que Dieu Tout Puissant soit

satisfait de lui (DSSL), Le Messager
de

Dieu (BSSL), a dit :

« Aucun d’entre vous ne sera véritablement croyant que lorsque je serai,

pour lui, plus cher que ses parents, ses enfants et la totalité des gens. »

Par ailleurs, l’amour que l’on doit au Messager
de

Dieu (DSSL) ne devrait

pas être une simple allégation ou présomption ou se réduire à des mots ou à

des louanges que l’on chante dans certaines occasions ;
il

est nécessaire que

ces mots soient accompagnés d’actes concrets et manifestes, et qu’ils aient des

effets visibles et certains.

Ceci est d’autant plus vrai que celui qui aime réellement Le Messager de

Dieu (BSSL), qui lui est dévoué et qui croit à sa parole, doit se soumettre à trois

prescriptions:

1. Lui obéir, suivre ses traces (se comporter comme lui) et l’ériger en

modèle:

La preuve la plus véridique de l’amour, quelle que soit sa nature, est la

concordance,consentementetharmoniede l’amant (oul’amoureux) etdu bien

aimé. En effet, celui qui aime préfère son bien-aimé à sa personne et choisit

d’être en parfait accord et harmonie avec lui, sinon son amour ne serait pas

sincère
et

véridique ; au contraire, on le taxerait de trompeur et de mensonger.

Pour cetteraison, lapreuve la plustangibledelasincérité denotredévotion

se traduit à travers notre obéissance et soumission à ses commandements, la

conformité de nos actes et nos comportements avec ceux représentés par Le

(1) Attawbah (Le désaveu ou le repentir), 24.

26
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الفرنسية باللغة

Messager de Dieu (BSSL) --modèle par excellence que tout bon musulman

doitimiter--, à travers également l’attachement que l’on témoigne à l’égard deSa Sunna, l’évitement de Ses interdictions, l’adoption de Ses agissements
--

conduites et comportements qui font preuve d’une grande civilité dans toutes

ses manifestations
--

faciles ou difficiles, stimulants ou contraignants. De fait,

tant que grandit l’amour, se développe grandissante l’obéissance au Prophète

Mohammed, bénédiction et salut soient sur Lui.

Lenoble Coran a tranché sur
ce

sujet, dans le verset 31 de la sourate Al

ɛimran,
en

attestant cette dévotion et amour que l’on doit à Dieu Tout Puissant

et à son Prophète Mohammed (BSSL) dans les termes suivants :

« Dis : Si vous aimez vraiment Allah, suivez-moi, Allah vous aidera alors et

vouspardonneravospéchés. »(1)

Et si Dieu - L’Exalté et
Le

Plus Haut- considère quel’obéissance au Messager

de Dieu (BSSL) est
en

elle-même une preuve et témoignage de l’amour qu’on lui

doitàLUI,Dieu-LeSuprêmeetLeGlorieux-, Sa Parole devient de ce fait unepreuve de l’amour que l’on doit au Messager de Dieu (BSSL). Hassan El Bassri

avait dit, au même titre que d’autres prédécesseurs et ancêtres de la tradition,

que:

«
CertainsontprétenduaimerDieu,maisDieulesaaffligésdeceverset. »(2)

2. L’honorer, le respecter et se comporter à son égard avec déférence

et politesse

Nous avons là quelques aspects les plus manifestes de l’amour du

Prophète (BSSL) ; c’est également l’un
de

ses droits essentiels et immanquables

que doit lui témoigner la Oumma, et l’une des obligations et devoirs dictés par

la religion. Dieu Le Plus Haut l’a bien attesté dans ce verset:

« Nous t’avons envoyé en tant que témoin, annonciateur de
la

bonne

nouvelle et avertisseur, pour que vous croyiez en Allah et en Son messager, que

vous l’honoriez, reconnaissiez Sa dignité,
et

le glorifiez matin et soir.
»(3)

(1) Al cimran (La famille d’Imran), 31.

(2) Voir: Tafsir al-qur’an al-karim (Le Coran Expliqué) de Ibn Kathir, 225/1.

(3) Al Fatħ (La Victoire Eclatante), 9.
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Oncomprend donc, à travers ce verset, que la glorification
et

l’exaltation(1)

estréservée à Dieu - L’Exalté et Le Plus Haut -, alors que l’honneur, la déférence

et le respect se rapportent au Prophète (BSSL).

Quant à notre façon d’agir à son égard, nous devons tenir compte des

convenances dictées parsonrangentantqueProphète etMessager ; convenances

qui exigent qu’on lui témoigne une révérence parfaite et un respect total. Il est de

notre devoir de respecter, parmi les règles de déontologie que l’on doit observer

à l’égard du Prophète (BSSL), les actions que voici: lui donner la priorité absolue

sur toute autre personne et lui reconnaitre la primauté, lui prodiguer les louanges

dont il est digne, révérer sa parole
et

sa biographie (s-sirah), ne pas élever la

voix, ou montrer de la promptitude,
ou

encore faire preuve d’un comportement

prohibitif en sa présence, sans aucun respect à sa Personne ; il est également

recommandé de manifester du respect lorsque son nom est prononcé : au lieu

de le proférer dépourvu de toute étiquette, il est préconisé de le remplacer, à

chaque fois, par le qualificatif de Prophète ou de Messager. On dira dans ce

cas: L’Envoyé de Dieu, Le Messager
de

Dieu, et d’autres expressions rendant la

même valeur et ayant la même portée.

3. Le louer et invoquerincessamment Dieu en sa faveur à chaque fois

que son nom est évoqué :

En d’autres termes,
il

faut le célébrer et le magnifier par les termes qui

sont dignes de son rang ; et il n’y a pas plus expressif que les louanges que lui

a adressées son Créateur, de même que celles qu’il a lui-même adressées à sa

propre personne. Le plus méritoire des éloges, tel que l’a recommandé Dieu

Lui-même,
et

que devraient pratiquer les musulmans
en

guise de soumission

à Ses commandements et ordres, se résume dans l’expression: « Bénédiction et

Salut soient sur Lui ».

Dieu L’Exalté a dit à ce propos:

(1) (Note du traducteur : Notons ici que le terme « glorification » ne rend pas complètement le

sens de « tasbiħ », action réservée uniquement à Dieu. Le terme Arabe est beaucoup plusprécis et plus fort quant au rapport homme/ Dieu qu’il suggère. On ne glorifie pas Dieu, Le

Tout Puissant, de
la
même manière que l’on glorifie son Prophète, (BSSL).)
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« Certes Allah et Ses Anges prient sur
le

Prophète, ô vous qui croyez, priez

surluietadressez[lui]vossalutations. »(1)Le Prophète (BSSL) a affirmé également que :

«
Leradinestceluiquinesalutpaslorsqu’onévoquemonnomdevantlui. »(2)

D’autres Hadiths consolident
ce

sens : « Humilié est l’homme qui ne me

salut pas lorsqu’on évoque mon nom devant lui ».(3)

« Si vous entendez le muezzin, répétez après lui les mêmes expressions

qu’il profère (répétez ce qu’il dit), puis invoquez Dieu pour me saluer, parce que

celui qui m’adresse un salut, Dieu lui en adressera dix ; ensuite, priez pour que

j’accèdeauniveau(duparadis)leplusprochedeDieu(l-wasiila),parcequec’est

une demeure dans le paradis à laquelle n’accède qu’un serviteur de Dieu ; et je

souhaite que ce soit moi. Celui qui prie pour que j’accède à ce niveau du paradis

mériteraquejeprieDieupourqu’ilaccèdeauparadis(šafaɛa). »(4)

Dans d’autres Hadiths également, le Prophète (BSSL) confirme cette

recommandation :

« Vendredi est l’un des meilleurs de vos jours ; c’est en ce jour qu’est né Adam,

c’est en ce jour qu’il a été rappelé à Dieu,
en

ce jour a lieu le grand souffle (divin),

en ce jour le foudroiement (fatal) ; priez constamment pour mon salut, parce que

votre prière sera étalée devant moi… » ( cf. le ħadith).(5)

(1) Al ‘aħzab (Les Coalisés), 56.

(2) CehadithaétécertifiéparAttirmididanssesSunan, Livre 49 « addaεawat », rubrique1O1 (L’assertion du Prophète, bénédiction et salut soient sur lui : « Humilié est l’homme

»,ħadith 3546.

(3) Idem. ħadith 5/514 ,3545.

(4) Hadith attesté par Muslim dans Saħiħayn, Livre 4 « La prière », rubrique 7 « Préférer que

celui qui entend le muezzin répète fidèlement les mêmes paroles, puis salue le Prophète,

bénédiction et salut soient sur lui, ensuite prie Dieu pour qu’il accède au paradis », ħadith384, p. 165.

(5) Attesté par Abu Daoud dans : Sunan, Livre 2 «
La

prière » ; rubrique 207 « Les privilèges de

Vendredi et de La veille de Vendredi », ħadith 1047, p. 167.
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« A chaque fois qu’une personne
me

salue, Dieu me rend mon âme pour que

jepuisserépondreàsonsalut.
»(1)

« Ne transformez pas
en

cimetière vos demeures, et
ne

transformez pas
en

fêtematombe(l’anniversairedemondécès).Etsaluez-moi(eninvoquantDieu),

parcequevotreprière(votresalut)meparvientlàoùquevoussoyez. »(2)

4. Le défendre, défendre sa Sunna, sa biographie et sa šariεa (Charia)

(législation et jurisprudence islamique) :

Cela voudrait dire qu’il faut lui être dévoué et fidèle, le défendre contre

les torts faits à sa personne (les actions et les dires qui visent à lui nuire) et

les déficiences mensongères qu’on lui attribue ; lutter contre toute atteinte à

l’intégrité de sa Sunna, sa biographie et sa šariεa, les protéger contre tout essai

de
dénaturation,

de
la part

de
ceux qui infirment leur véracité,

et
d’altération,

de
la part des saboteurs, exégèse des ignorants et incultes ; les défendre contre

les irréligieux ou impies et les renégats ou apostats ; et répliquer à toute forme

de
duperie (tromperie, leurre)

et
mensonges

de
la part des sceptiques, des vils,

des infâmes et des tyrans.

5. L’évoquer fréquemment :

La raison
en

est que son évocation est garante de la pérennité de l’amour

qu’on lui témoigne et moyen de l’enraciner
et

de l’ancrer au fin fond du cœur ;

parce que celui qui aime évoque constamment son bien-aimé, s’émeut à son

souvenir, aspire à le rencontrer et s’exalte à sa mémoire. Ibn Qayyim Al Jouzia,

bénit soit-il de Dieu, avait dit à ce propos:

« Parce que tant que le serviteur évoque de manière continue son bien-aimé,

se
le rappelle dans son cœur,

se
rappelle les mérites et qualités qui l’ont captivé et

charmé, son amour croît,
sa

passion se développe et envahit tout son cœur.
»(3)

6. Accepter sa sentence, se référer à sa Sunna et à sa législation

(šariεa) :

(1) Idem. Livre 6, rubrique 100 « Visite du cimetière », ħadith 2041, p. 314.

(2) Idem. ħadith 2042, p. 314

(3) Ibn Qayyim Al Jouzia, Explicitation des sens (Intelligibilité des concepts) pour ce qui est de
la

prière et le salut sur le meilleur des humains, p. 275.
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La raison en est que Dieu- L’Exalté et Le Plus Haut- a juré lui-même que

la foi du serviteur ne s’accomplit que s’il
se

soumet à la sentence
et
jugement du

Messager de Dieu (BSSL) dans tous les aspects de sa vie, et qu’il ne reste dans

son cœur aucune incommodité ou contestation sur cette sentence. Ainsi Dieu

Le Plus-Haut a dit :

« Non !… Parton Seigneur ! Ils ne seront pas croyants aussi longtemps qu’ilsne t’auront pas demandé
de

juger de leurs disputes et qu’ils n’auront éprouvé nulle

angoisse pour ce que tu auras décidé et qu’ils se soumettent complètement [à ta

sentence].
»(1)

Il a considéré également que le désintéressement par rapport à tout ce

que le Prophète (BSSL) a révélé, ainsi que le non recours à son jugement
et

l’abandon
de

ses sentences sont des signes d’hypocrisie; Dieu
Le

Plus-Haut le

confirme:

« N’as-tu pas
vu

ceux qui prétendent croire à ce qu’on a fait descendre vers

toi [Prophète]et à ce qu’on a fait descendre avant toi ? Ils veulent prendre pour

jugeleṬāġūt,alorsquec’estenluiqu’onleuracommandédenepascroire.Mais

le
Diable veut les égarer très loin, dans l’égarement. Et lorsqu’on leur dit : ‘’Venez

vers ce que Allah a fait descendre et vers le Messager’’, tu vois les hypocrites

s’écarterdetoi. »(2)

7. S’évertuer à le servir

Il faut agir comme l’avaient fait auparavant le compagnon magnanime

Anass Ibnu Mālik, sa mère Al Rumayṣā’ ou Al ġumayṣā’ fille de Malħane

AlKhazrajiyah(originairedeKhazraje)Al‘anṣāriyah,sonmariAbuṬalħa,et d’autres nobles compagnons, femmes et hommes. Anass (DSSL) a dit,

témoignant du rapport qu’il entretenait avec le Prophète (BSSL):

« J’ai servi Le Messager de Dieu, bénédiction et salut soient sur lui, je

jureparDieuquejamaisilnem’avaitdit:«Ouf ! » [Interjectionsignifiant

(1) Annisa’ (Les femmes), 65.

(2) Annisa’, 61-60.

31



ا رسول عن أُلِّف ما معجم

الفرنسية باللغة

l’exaspération(1)], et jamais il ne m’a demandé : Pourquoi n’as-tu pas fait telle

chose ? Ne dois-tu pas faire telle autre chose

? »(2)Il a dit également, que Dieu soit satisfait de lui:

« Ma mère (la mère de Anass au Messager de Dieu (BSSL)) m’a ramené tout

enveloppé dans son voile, et a dit : « Ô Messager de Dieu, voici Onays mon fils,

jeteleramènepourqu’ilsoitàtonservice.Priedoncpourlui;etiladit:«Que

Dieuluidonnebeaucoupd’argentetbeaucoupd’enfants. »(3)Dans
un

autre récit, Anass (DSSL) a rapporté que:

« Lorsque
Le

Messager
de

Dieu, bénédiction et salut soient sur lui, est arrivé

à Médine, Abu Ṭalħa m’a pris par
la

main et s’est précipité chez Le Messager de

Dieu, bénédiction et salut soient sur lui, et lui a dit : « Ô Messager
de

Dieu, Anass

est un enfant sage, qu’il soit à ton service
».

Il [Anass] a dit : Et je l’ai servi aussibien dans sa vie sédentaire que dans
les

contrées lointaines ; et je jure que jamais

il n’avait dit concernant quelque chose que j’avais fait : ‘’Pourquoi as-tu fait cela

de
cette façon -là ?’’ ni de quelque chose que je n’avais pas fait : ‘’Pourquoi fais-tu

cela
de

cette façon-là
?’’ »(4)

Parmi les nombreuses façons de servir le Messager de Dieu, (BSSL), se

trouvent les augustes services rendus par certains musulmans au profit de la

Sunna et de la biographie du Prophète (Sirah),
et

à leur tête le « Centre [de

recherche] au service de la Sunna et de la Sirah de Médine ». Ce centre a été

créé au sein de l’Université Islamique de Médine, le 20 – 04 – 1406 de l’hégire,

et s’est consacré, depuis cette date, à la mise en place et à la réalisation de

(1) Note du traducteur.

(2) Attesté par Moslim dans son Saħiħ, Livre 43 « Les Mérites », rubrique 13, «
Le

Messager

de Dieu, bénédiction et salut soient sur lui, était le meilleur de tous quant à ses qualités

morales », ħadith 2309, p. 945.

(3) Idem. Livre 44 « Les Mérites des Compagnons », rubrique 32 « De quelques mérites de

Anass Ibnu Mālik », ħadith 2480, p. 1006.

(4) Idem. Livre 43 « Les Mérites », rubrique 13 « « Le Messager de Dieu, bénédiction et salut

soient sur lui, était le meilleur de tous quant à ses qualités morales », ħadith2309,pp. -945946.
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grands projets scientifiques, participant ainsi aux services rendus à la Sunna
et

la Sirah, et ce selon trois niveaux :(1)

A.Publicationd’encyclopédiesscientifiquescontenantlesublimeħadith,

telles que :

• L’Encyclopédie des narrateurs du ħadith

• L’Encyclopédie des textes du ħadith

• L’Encyclopédie de la Sirah.

B. Vérification, révision et diffusion de la Sunna du Prophète, (BSSL).

C. Elaboration de diverses études et recherches sur la Sunna et la Sirah,

et rédaction des ripostes aux écrits des ennemis de la Sunna dans

différentes langues du monde.

Entrent également, dans le cadre
des

services rendus à la Sunna et à la

biographie du Prophète, les travaux du groupe
de

recherche sur « la Sunna, la

Sirah
et

les questions du iεjāz », affilié à la Faculté des Lettres et des Sciences

Humaines Sais-Fès.

Ce groupe s’assigne comme objectifs, entre autres, de:

1.

2.

Participer aux services rendus à la Sounna et à la Sirah ;

Mettre en évidence les signes et preuves de prophétie contenus dans

la Sunna et la Sirah ;

3. Confirmer et consolider l’authenticité et véracité de la prophétie du

Messager de Dieu (BSSL), à travers les études et débats organisés

autour du iεjāz scientifique et d’autres types
de

iεjāz ;

4. Convaincre de l’intérêt de l’exploitation des techniques scientifiques

modernes au service de la Sunna et de la Sirah ;

5. Dévoiler les aspects importants de la Sunna et de la Sirah ;

6. S’intéresser au Messager de Dieu (BSSL) et à tout ce qu’on a produit

comme document le concernant : ouvrages, études et travaux de

recherches dans toutes les langues
et

dialectes ;

7. Etablir le dialogue avec les adeptes d’autres confessions autour de ce

qui a trait au Messager de Dieu (BSSL).

(1) Voir : Bulletin du Centre [de recherche] au service de la Sunna et de la Sirah de Médine,

publié en 1412 de l’hégire.
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Depuis sa création en 2004, ce groupe a organisé des colloques, des

journées d’études, des tables rondes et des sessions de formation ; parmi les

plus saillantes de ces activités, citons les colloques internationaux :

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits français ;

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits anglais ;

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits allemands ;• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits espagnols.

• LaSirahduProphèteMohammad(BSSL)danslesécritsaméricains.•

LaSirahduProphèteMohammad(BSSL)danslesécritsitaliens.•

LaSirahduProphèteMohammad(BSSL)danslesécritshollandais.

Le groupe vise, à travers des activités culturelles variées, à approfondir le

lien entre les intéressés par la Sounna, la Sirah et le iεjāz, à entreprendre des

recherches et des études autour de ces trois domaines de recherche, et à établir

et
réaliser, dans une dernière étape, une bibliographie englobant tout ce qui a

été écrit surLe Messager
de

Dieu (BSSL)danstoutes les langues internationales.

Afin d’atteindre cet objectif,
il
a fallu - dans un premier temps- élaborer

un
ensemble de bibliographies partielles dont chacune s’occupe à collecter tous

les documents relatifs au Messager de Dieu (BSSL) rédigés dans une langue

internationale, comme le Français, l’Anglais, l’Espagnol ou tout autre langue

vivante.

Dans un travail présenté
en

2004,
et

dans le cadre de la journée d’études

sur « La Sounna et la Sirah dans les écrits français
»,

j’ai eu l’occasion demontrer que Cheikh Salaħiddin Al Munjid était le premier musulman à

avoir confectionné un dictionnaire répertoriant
et

englobant un nombre

considérable d’écrits s’intéressant au Messager
de

Dieu (BSSL) ; ouvrage dont

la première édition est paru chez Dar Al Kitab Al Jadid, à Beyrouth, en 1982.

Dans l’avant-propos, l’auteur dit :

« Et j’ai revu dans mon esprit le riche patrimoine, relatif au Messager le

magnanime, légué par les savants durant les siècles passés, j’ai constaté alors

qu’aucun d’entre eux n’a produit un dictionnaire général sur Le Messager de Dieu,

bénédiction et salut soient sur lui, qui serait une référence pour qui voudrait
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connaitre les écrits entrepris sur lui, depuis l’origine des productions écrites en

périoded’Islam.»(1)

Cependant, et en dépit des efforts fournis, et du temps dépensé pour qu’aucun

écrit sur
Le

Messager de Dieu (BSSL) n’échappe à son œuvre classificatoire, pour

que son dictionnaire puisse renfermer toutes les productions relatives à notre

Prophète (BSSL), il a affirmé, dans son avant-propos, que son dictionnaire ne

renferme pas en réalité la totalité des écrits sur Le Messager de Dieu (BSSL):

« Je ne prétends pas qu’il englobe la totalité des écrits, mais il renferme la

majorité de ce dont a besoin
le

chercheur, ou ce qui pourrait assister
le

savant et

l’étudiant.»(2)

Il a jouté : « Et je n’ai pas interrogé les manuscrits, car leur examen nécessite

plusieursannées. »(3)

Il atteste ainsi que d’autres écrits sur Le Messager de Dieu (BSSL) n’ont

pu être répertoriés dans son ouvrage. En fait, s’il ne les a pas mentionnés, c’est

parce qu’il n’a pas pu y avoir accès. Ajoutons, également, qu’il n’a répertorié

dans son dictionnaire que les ouvrages rédigés en Arabe, sans plus.

Par ailleurs, notons que même les tentatives faites, d’un côté, par La revue

εālamu l-kutub ( L’univers des livres), avant Salaħiddin Al Munjid, de l’autre,

par l’orientaliste Victor Chauvin, dans son répertoire paru en Europe, en

1909,souffraient elles-aussi d’insuffisances.

Pour ce qui est de la revue, elle a publié, dans son troisième numéro,

Volume I,
en

1981, un ensemble de petites bibliographies dont chacune ne

renferme qu’un nombre réduit de titres d’ouvrages s’intéressant au Messager

de Dieu (BSSL) dans l’une des langues suivantes: L’Arabe, le Turc, le Bengali, et

pour ce qui est des langues européennes : le Français et l’Anglais.

Quant à l’ouvrage de Victor Chauvin, il ne contient, dans la onzième

partie, que les ouvrages qui ontparu, entre 1810 et 1885, en Europe Chrétienne,

en
ses langues vivantes.

(1) Salaħiddin Al Munjid, Dictionnaire des écrits sur Le Messager de Dieu, bénédiction et salut

soient sur lui, p. 9.

(2) Idem. P. 11

(3) Idem.
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D’un autre côté, et concernant le dictionnaire du chercheur irakien

CheikhAbdujabbarAl-Rifaɛi–ultérieuràceluideSalaħiddin-, intituléDictionnaire des écrits sur Le Messager et sur ses proches, je n’ai pu m’informer

de son contenu qu’à travers un exposé publié via le web, sur un site internet,(1)

par le Dr. Abduljabbar Chararah.

D’après cet exposé, le dictionnaire en question est composé de douze

volumes, le dernier (le douzième)comprenddeuxindex : l’un d’euxest consacré

aux auteurs, l’autre aux titres d’ouvrages. Quant aux onze autres volumes, Al

Rifaɛi les a répartis en seize chapitres :

Le premier chapitre est réservé à la biographie du Messager de Dieu

(BSSL); le deuxième aux ouvrages s’intéressant à Fatima (DSSL); le troisième

aux écrits ayant trait à Ɛali, que Dieu l’honore ; le quatrième
et

le cinquième

sont consacrés respectivement aux écrits relatifs à Al Hassan et à Al Hossein,

que Dieu soit satisfait d’eux. Le reste
des

chapitres, à l’exception du quinzième

et
du seizième, répertorie les ouvrages traitant de sujets relatifs aux Imams

Chiites, descendants d’Al Hossein (Ɛali Ibnu Al Hussein, Mohammed Ibnu

Ɛali Al Bāqir, Jaɛfar Al Sādiq, Mussa Ibnu Jaɛfar, Ɛali Ibnu Moussa Al Rida,

Mohammed Ibnu Ɛali Al Jawād, Ɛali Ibnu Mohammed Al Hādi, Al Hassan Ibnu

Ɛali Al Ɛaskari, Mohammed Ibnu Hassan Al Mahdi). Le quinzième chapitre est

consacréauxécritsayanttraitàlafamilleetauxprochesduProphète(BSSL), alors que le dernier chapitre, chapitre seize, liste les écrits relatifs à la sublime

Sounna.

L’intérêt de ce dictionnaire, d’après l’exposé du Dr Abdujabbar Chararah,

se ramène au fait que son auteur ne s’est pas contenté de mentionner les livres

et
les études indépendants ayant trait au Messager de Dieu (BSSL)

et
aux

membres
de

sa famille, mais il s’est appliqué également à l’archivage de tout ce

qui a été publié sur eux, que
ce

soit dans les revues, dans les actes de congrès, ou

actes
de

colloques. Il s’est attaché aussi à pourchasser les productions rédigées,

non seulement en Arabe, mais également en Persan,
en

Turc, en Kurde,
en

Anglais, en Allemand et en Français.

(1) Voir sur
le
web : le site www.taghrib.org ; Le forum international de rapprochement entre

les écoles islamiques.
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En dépit de tous ces efforts, Al-Rifaɛi était conscient que certaines

références ont pu échapper à son investigation ;
il

s’est également excusé de

n’avoir pu fournir que les indications essentielles de chaque référence, et ce

en raison d’une contrainte du fait qu’il était contraint de les puiser dans des

référencesdesecondemain, etqu’il était dansl’incapacité d’accéder directement

aux sources.

Enfin, il faudra souligner que les travaux susmentionnés – que ce soit ceux

d’Al-Rifaɛi, ou ceux d’Al Munjid, ou encore ceux réalisés par d’autres auteurs –

sont, en vérité, complémentaires, et revêtent, sans aucun doute, une importance

capitale pour les chercheurs et les intéressés partout ce qui concerne
Le

Messager

de Dieu (BSSL). Cependant, ils restent – ce me semble – insuffisants, surtout

en
ce qui concerne les références rédigées dans les langues vivantes telles que

le

Français, l’Anglais, l’Allemand, l’Espagnol et l’Italien.

Pour cette raison, j’ai proposé
en

2004 le projet de confection d’un

dictionnaire répertoriant toutes les références, relatives au Messager de Dieu

(BSSL), transcrites en langue française(1).

Lapremière fois que j’avais annoncépubliquement cette idée, c’était lors de

la journée d’études sur « La Sirah du Prophète (BSSL) dans les écrits français » ;

ensuite, et après
un

certain temps, j’avais présenté le projet du dictionnaire qu’a

adopté le groupe de recherche sur « La Sunna, la Sirah
et

Questions du Iɛjaz ».

J’ai alors décidé de le réaliser dans un délai de quatre ans.

J’ai veillé à ce qu’il soit accompli dans les meilleurs délais, étant quasi

sûr que la réussite de ce premier projet allait certainement motiver
et

inciter

à la réflexion à la concrétisation d’autres projets semblables, c’est-à-dire des

dictionnaires consacrés aux écrits sur Le Messager de Dieu (BSSL), rédigés

dans des langues comme l’Anglais, l’Allemand, l’Espagnol, ou dans d’autres

langues européennes.

Cependant, lorsqu’a commencé la série d’affronts faits au Messager

de Dieu (BSSL), avec la publication, le 26 Chaɛban 1426
de

l’an
de

l’hégire,

correspondantau30septembre2005,parlejournaldanois«Jyllands-Posten»,

(1) Voir : La recherche intitulée : « Projet de dictionnaire englobant les écrits, en langue

française, relatifs au Messager de Dieu, bénédiction et salut soient sur lui » ; publiée dans
la

troisième partie du livre : Etudes dans la Sounna, la Sirah et questions de i’jaz.
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de douze caricatures outrageantes envers le Messager de Dieu (BSSL), nous

avons été contraints – plus que jamais- de précipiter la réalisation de ce

dictionnaire ; notre objectif étant de soutenir Le Messager de Dieu (BSSL)

dans ces circonstances particulièrement pénibles et en cette conjoncture où

il
fait l’objet de virulentes attaques

de
la part

de
certains médias étrangers

et avec le concours de nouvelles méthodes(1). Nous nous sommes trouvés,

spontanément, en train de participer à cet appui pacifique auquel ont fait appel

d’éminents savants musulmans(2).

Nous avons décidé,
en

conséquence, d’organiser une série
de

colloques

annuels traitant de la Sirah telle qu’elle est abordée dans les écrits allemands,

espagnols, américains, italiens et autres écrits étrangers , et
ce

afin d’atteindre les

objectifs suivants : faire connaitre, auprès des étrangers, la véritable personnalité

et
les qualités morales du Messager

de
Dieu (BSSL) ; faire connaitre les écrits

européens équitables envers Le Messager de Dieu (BSSL) ; répliqueraux allégations

mensongères
et

tromperies offensantes de certains écrivains à l’égard
de

sa

personne magnanime ; établir le dialogue avec eux autour de questions relatives

au respect des symboles religieux ; et enfin, réfléchir avec eux aux modalités d’une

cohabitation pacifique entre les peuples, les religions
et

les cultures du monde.

Nous avons ainsi organisé jusqu’à maintenant, comme je l’avais déjà

mentionné auparavant, sept colloques qui s’articulent autour de ces objectifs :

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits français 2004;• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits anglais 2005;

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits allemands 2007;• La
Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits espagnols 2008;

(1) Après centjours du fâcheux événement
de

publication des caricatures danoises

outrageantes envers Le Messager de Dieu, bénédiction et salut soient sur lui, une autre

revue danoise arediffusé ces dessins
le

jour même de la fête de Al ‘Adħa (La fête du

sacrifice) de l’an 1426 de l’hégire ; ensuite, d’autres journaux et médias européens l’ont

imitée et ont entrepris de publier ces caricatures, avançant comme prétexte : « la liberté

d’expression ».

(2) VoirlerapportémanantduCongrèsInternationalpourleSoutienduMessagerdeDieu, (BSSL), qui a été tenu au Royaume d’Al Bahrayn, les 23-22 Mars 2006, et auquel ont

assisté d’imminents savants du monde musulman, des penseurs, des prédicateurs et des

législateurs en la question.
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• La Sirahdu ProphèteMohammad (BSSL) dans les écrits américains 2009 ;

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits italiens 2010 ;

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL)dans les écrits hollandais 2011

• La Sirah du Prophète Mohammad (BSSL) dans les écrits belges 2012.

Ces manifestations ont été couronnées de succès ; elles ont attiré un

grand nombre de chercheurs arabes
et

européens,
et

ont été appuyées par des

institutions officielles, aussi bien islamiques que chrétiennes.

Par ailleurs, et concernant le dictionnaire des écrits relatifs au Messager

de Dieu (BSSL) transcrites en langue française, nous sommes pertinemment

convaincus qu’il ne représente qu’une première partie du projet, ne constitue

pas en lui-même un objectif, ou notre but ultime, mais il
se

présente comme

une étape indispensable à la réalisation de la seconde partie du travail, et qui

est – à notre sens- primordiale et fondamentale. C’est ainsi qu’àtravers ce

premier travail,
se

distingueront, sans le moindre doute, d’un côté, les Français

équitables vis-à-vis du Messager de Dieu (BSSL), ceux-là même dont
il
faudra

vanter les mérites et célébrer la valeur des écrits ; et de l’autre, les français qui

l’ont outragé, aux suspicions et présomptions desquels il faudra répliquer, et

dont il faudra corriger la conception des choses.

Par ailleurs, les colloques que nous avons organisés autour de la Sirah

telle qu’elle se traduit à travers un certain nombre d’écrits européens, nous

ont permis de faire la connaissance de personnes expérimentées, capables

de s’engager dans l’entreprise de répliquer aux affronts et corriger les

entendements, et aptes à soumettre les écrits français relatifs à la Sirah à l’aune

de la législation islamique (la Chariɛa). C’est la raison pour laquelle nous

chercherons à collaborer avec ces personnes afin d’atteindre cet objectif ; nous

projetons entrer en contact avec elles dans
un

proche avenir, si Dieu le veut.

Signé : Dr. Said El Maghnaoui

Fès le 9 Janvier 2012

Au nom de Dieu le Tout Miséricordieux, le Tout Puissant

Louanges à Dieu, Seigneur
de

l’univers, bénédiction et salut soient sur

notre Prophète Mohammed- messager
de

la compassion
et

de la miséricorde
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au monde entier, sur sa famille, ses compagnons,
et

sur tous ceux qui ont suivi

leurs traces avec justesse
et

sagesse jusqu’à la fin des temps.

Le monde a assisté, ces derniers temps, à une série d’attaques virulentes

contre l’Islam
et

les musulmans visant leur défiguration outrageante,
et

qui

a atteint
en

priorité Le Messager
de

Dieu (BSSL). Ces charges offensives se

sont accrues à cause de la diffusion d’images ou représentations fâcheuses
et

stéréotypiques qui portent préjudice d’une façon ou d’une autre au Messager

de
Dieu (BSSL). Cette attitude, qui résulte d’une ignorance, d’une hostilité

et

d’une profonde animosité, découle,danssonensemble, d’un héritage malsain
et

délétère qu’ont transmis, à travers les âges, des générations, par l’intermédiaire

d’un patrimoine écrit garni de propos diffamatoires et de tromperies, rempli

de
suppositions gratuites, mensongères

et
de représentations fallacieuses sur

l’Islam et le Prophète de l’Islam.

Ce
patrimoine occidental forge une image stéréotypique sur l’Islam et

son Prophète (BSSL), façonnant de la sorte l’esprit de ceux qui la reçoivent

et participant à la diffusion et à la propagation de cette mystification. C’est,

malheureusement,unpatrimoinegigantesquerépartiàtraverslesbibliothèques

publiques et particulières dans le monde entier, programmé et prescrit dans les

différents cycles de l’enseignement dans les pays occidentaux.

Eu égard à cette situation,
il
devient nécessaire de rassembler l’ensemble

de ces travaux, compte tenu de leur diversité, dans le but de les inventorier,

dans un premier temps, puis d’examiner leur contenu et localiser les errements,

prémédités (promus par un esprit malveillant) ou dus à l’ignorance ; ensuite

de
corriger les abus et les duperies

en
s’appuyant sur des critères scientifiques.

C’est dans cet esprit qu’est né cet ouvrage: Dictionnaire des écrits sur

Le
Messager de Dieu (BBSL), qui répertorie un certain nombre de travaux

en
langue française, ayant rapport au Messager de Dieu (BSSL), auxquels

nous avons pu avoir accès, que
ce

soit les ouvrages, les dictionnaires,

les encyclopédies, les revues, etc. Ces travaux ont été rassemblés
et

classés selon un ordre alphabétique (a, b, c,..), puis répartis dans deux

volets :
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I. 1er volet :

Ce
volet renferme les écrits relatifs au Messager de Dieu (BSSL) en langue

française, ou les travaux traduits
en

Français de différentes langues (excepté

l’Arabe), que ce soit de l’Anglais, de l’Espagnol, de l’Allemand… .
Ce

volet

comprend les catégories d’ouvrages suivants:

1. Les écrits qui traitent directement et intégralement du Messager de Dieu

(BSSL), partant de l’intitulé qui traduit parfaitement son contenu et qui

comporte le nom de « Mohammed
»,

de « Messager », de « Messagerde l’Islam

», oude«ProphèteMohammed»(comme:Mahomet,Muhammad, le Prophète, le Prophète de l’Islam, le Messager de Dieu ….).

Cette première catégorie d’ouvrages relate généralement la vie de

Mohammed (BSSL), depuis la naissance jusqu’au décès.

2. La deuxième catégorie comporte les écrits relatifs au Messager de Dieu

(BSSL) et que l’on rencontre dans les dictionnaires, encyclopédies et

magazines, sous des adresses ou entrées ou encore dans des « articles »

tels que « Sirah », « Muhammed », « Prophète », « Islam », « Coran ».Dans l’Encyclopédie de l’Islam, par exemple, on trouve une mention du

Prophète (BSSL) dans l’article « Sirah », Tome 9, pp. 686-689, et dansl’article « Muhammad

», Tome7,pp.323-388,Paris, 1991.

3. La troisième catégorie répertorie les écrits, apparaissant sous forme

d’ouvrages ou d’articles de revues ou
de

magazines ; cette catégorie

renferme deux genres d’écrits :

A. Le titre d’ouvrage ne suggère aucune mention ou discours sur le

Prophète (BSSL), comme dans : Essai Sur L’histoire De L’islamisme

et l’Islam Expliqué

B.
Le

titre peut le suggérer mais il n’en est pas l’objet principal ; il fait

partie du discours construit sur par exemple : les femmesdu Prophète

(BSSL),
sa

demeure, ou encore les califes ou ses successeurs ; en guise

d’exemple, les titres suivants: Les femmes du Prophète, Lescompagnons

du Prophète, Aïcha la femme bien aimée, etc.
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Nous avons, au niveau du premier genre, donné le titre au complet tout

en
indiquant la partie, le chapitre ou la page où l’auteur a parlé du Prophète

(BSSL).

II.
2ème volet :

Nous avons réservé
ce

volet aux ouvrages traduits de l’Arabe au Français.

Cette partie concerne les corrections que nous voulons apporter à ce genre

d’écrits, parce que, une fois
ce

dictionnaire aura vu le jour, si Dieu le veut, il aura

sans doute un effet bénéfique sur le récepteur,
vu

qu’il offrira des informations

véridiquesetauthentiquessurleMessagerdeDieu(BSSL), et corrigera lesprésomptions erronées
et

les allégations mensongères.

Nous voudrions, cependant, attirer l’attention sur le fait que, dans cette

classification, nous n’avons pas tenu compte du contenu de ces écrits, dans le

sens où nous n’avons pas distingué entre les écrits qui sont préjudiciables
et

désavantageux, ceux qui sont justes
et

équitables,
et

ceux qui sont modérés

et
prudents quant à leurs jugements. Au contraire, nous les avons regroupés

ensemble, sans discrimination, considérant de la sorte leur qualité en tant

qu’ouvrages
et

productions.

Bien que la nature du dictionnaire soit en elle-même définitionnelle et

taxinomique, le Dictionnaire des écrits sur
le
Messager de Dieu (BSSL) s’en tient

à la collecte et à l’inventaire des écrits selon un ordre alphabétique. Quant à

leur tri et classification, ce sera l’objet de notre projet prochain, qui constitue

en
fait le principal objectif

de
toute notre entreprise.

Par ailleurs, ce dictionnaire présente ces écrits, non pas dans le but d’en

faire la publicité, mais afin de les repérer et de les recenser, pour ensuite les

examiner et les analyser; afin également d’inciter les bonnes volontés à plus
de

recherches et d’investigations pour corriger l’image de l’Islam
et

mettre le doigt

sur les errements, abus de ces ouvrages, et les représentations fallacieuses du

Messager de Dieu (BSSL) qui sont dus soit à une défectuosité dans le transfert

des informations, ou à une insuffisance dans la quête de l’information, soit à un

préjugé, ou arrière-pensée, ou à une mauvaise intention.

C’est précisément ce que nous voulons réaliser à travers cet important

projet ;parceque,danslestravauxprochains, siDieuleveut,nousconcentrerons
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nos efforts sur une approche critique et rectificative de quelques échantillons

des ouvrages contenus dans le dictionnaire ; notre objectif étant de lever le

voile et distinguer
ce

qui est malintentionné
de

ce qui est bienveillant, rectifier

ce
qui est faux

et
répliquer en avançant des arguments irréfutables, des preuves

indéfectibles et des vérités indéniables.

Dans cetinventaire des écrits sur
le
Prophète (BSSL), nous avons commencé

par la mention du titre
de

l’ouvrage. Nous ne cherchons pas,
en

adoptant ce

procédé, à privilégier telle ou telle méthode scientifique ; ce qui nous importe

c’est d’être cohérents avec l’intitulé
de

notre dictionnaire
et

l’objectif que nous

nous sommes assigné, à savoir rassembler
et

recenser « les écrits »
et
non « les

auteurs » ; parce que, quoique différents et nombreux, ils se rallient à l’axe de

l’écriture et la publication relative au Messager de Dieu (BSSL).

Après le titre de l’ouvrage, apparait le nom de l’auteur ; ceci est important

également dans cette opération de dénombrement et d’investigation, surtout

lorsque plusieurs auteurs choisissent le même intitulé. Le chercheur pourrait

croire,
en

l’occurrence, avoir affaire à
un

même ouvrage
et

au même auteur, et

éviterait de le chercher dans une autre bibliothèque ou sur un autre site. Ainsi,

différents ouvrages, portant le même intitulé, mais appartenant à différents

auteurs, figurent dans ce dictionnaire, en guise d’exemple les titres suivants:

Muhammad, Mahomet, la vie du prophète,
le
voyage nocturne de Mahomet.

Par ailleurs, un même auteur peut avoir différents ouvrages relatifs au

Messager de Dieu (BSSL) ; il en est ainsi de Maxime Rodinson :

• Bilan Des Etudes Mohammadiennes,

• Mahomet Et Les Origines
De

l’Islam,

• Mahomet,

• La Vie
De

Mahomet Et Le Problème Sociologique Des Origines De L’Islam.

En dernier lieu, nous mentionnons le nom de l’éditeur, le lieu et, si

possible, la date d’édition.

Nous ne manquerons pas, en définitive, de noter que ce dictionnaire

n’est pas exempt de certaines déficiences que l’on pourra relever au niveau des

indications essentielles de certains ouvrages,
et

qui sont dues à deux raisons

majeures :
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• D’un côté, ces ouvrages sont eux-mêmes exempts d’indications,

• D’un autre côté, il n’était pas possible d’accéder directement à certains

ouvrages.

Sources d’informations:

Nous nous sommes basés, pour rassembler la matière de ce dictionnaire,

sur deux procédés:

• Consultation (directe)
de

ces ouvrages dans les bibliothèques.

• Accès indirect à ces ouvrages
en

puisant dans deux sources :

• Les catalogues des éditeurs
et

bibliographies d’auteurs,

• La
liste des références et sources citées dans des ouvrages, des magazines,

et
les catalogues édités par différentes bibliothèques, comme:

• Bibliotheca Arabica de Schnurrer

• Bibliographie des ouvrages Arabes ou Relatifs aux Arabes, Publiés dans

l’Europe chrétienne de 1810 à1885,
de

Victor Chauvin

• Bilan des études Mohammadiennes de Maxime Rodinson

• Les publications sur les sites web.

En guise
de

conclusion, nous prions Dieu tout puisant pour qu’il puisse

nous assister et nous appuyer dans notre tâche de donner
le

jour à ce dictionnaire

qui prépare le terrain à ceux qui voudraient œuvrer afin de lever le voile sur

les malentendus
et

préjugés cumulés sur le loyal et probe Messager de Dieu.

Puisse Dieu nous guider vers la meilleure des voies ainsi que sur le sentier des

adeptes de la Sunna.

« Dis: “Si vous aimez vraiment Allah, suivez-moi, Allah vous aimera alors

etvouspardonneravospéchés’’.AllahestMiséricordieuxetCompatissant. »(1)

(1) - Al ‘imran, 31
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لوألامهسللقلا

ةيسنرفلاةغللابِةَيلوسرلانعفلأام

وأ

تاغللافلتخمنمةيسنرفلاةغللاىلإمجرتام

(ةيبرعلاريغ)

...ةيناملأوةينابسإوةيزيلجنإنم
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• AbrégéDe
La

VieDu Prophète, JAULT, PARIS, 1748, Traduit de l’Anglais

par Simon Ockley.

• Abrégé De
La

Vie Du Prophète, N.W. ATTALAH, Editions Fayard,

Janvier 2004.

• Aïcha, Epouse Favorite DeMahomet, FischlerKURT, Gallimard, 1964 ;

traduit de l’Allemand par Marie-Louise Ponty.

• Aïcha:LaBien-aiméeDuProphète,GenevièveCHAUVEL, TélémaqueEditions, 2007.

• Aïsha,EpouseDuProphèteOul’IslamAuFéminin, AsmaLAMRABET,Tawhid, 13 février 2004.

• L’Alcoran
de

Mahomet, Volume 1, George SALE, Traduit par AndréDu Ryer, Éditeur P. Mortier, 1734.

• Allah,LeProphète, LeCoran,MalekCHEBEL, Perrin ?

• « Allocution) L’ (de Mahomet lors du pèlerinage d’adieu », in :Mélanges Louis MASSIGNON, Tome1, Régis BLACHERE, Publiés

sous le patronage de l’Institut d’Etudes Islamiques de l’Université de

Paris et de l’Institut Français de Damas, 1956, pp. 223- 249.

• Al-Sîra:Leprophètedel’islamracontéparsescompagnons, MahmoudHussein (Bahgat EL-NADI
et

d’Adel RIFAAT), Editions Hachette

Littératures, 2006.

• Al-Sîra:Leprophètedel’islamracontéparsescompagnonsT.2, Mahmoud Hussein (Bahgat EL-NADI et d’Adel RIFAAT), Editions

Grasset, 2005 ; réédité dans les Editions Hachette Littératures, Collection

«
Pluriel Religion », 2008.

• Amour (L’) de Dieu Et du Prophète , d’après Abu hamid al gazzali, Ibnalqayyimaljawziyya, MohammedMINTA, EditionsTawhid, 2007.• Amour(l’)duprophète, Abu Hamza Al-Germâny, Publié par: Bureaude Prédication Islamique de Rabwah (Riyadh).

• Amours (les) de Mahomet écrits par Aiesha, une de ses femmes,

anonyme (Ancelin de LAVAL), Londres (Paris ?), chez Wan-Oamel, 1750.

• « Aperçu des diverses circonstances qui ont contribué auxprogrès de

Mahomet sous le rapport politique et moral », KAZEM- BEG, dans :Journal du Ministère de l’Institution Publique, 1844.
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• Arbre (L’) aux secrets:ou de la significationde la prière sur le Prophète,

Cheikh AhmadIbnMustafa Al-Alawi, Editions Albouraq, Collection

Héritage Sptirituel, 2003.

• Artet civilisation de l’islam, Sous la Direction de MarkusHATTSTEIN

et Peter DELIUS, Editions Könemann, 2004.

• « Ascension (L’) de Mahomet », Dans Magasin Pittoresque, sous ladirection
de

Edouard CHARTON, 1876 (A 44), pp. 364-366, Bureaux

d’Abonnement et de Vente, 1876.

• AsћabMuhammad, H.AMAMU,Tunis, 1996.• AvantLaRévélation, TariqRAMADAN,Tawhidi, 2005.

• Avenir(L’)denosOrigines:LeCopisteEtLeProphète, CarloOSSOLA,traduction : Nadine LE LIRZIN, Editions Jérôme Million, Collection

«Nomina », 2004.

• Aycha épouse Favorite de Mahomet, Kurt FRISCHLER, Gallimard,

1964.

• Bible (La) a-t-elle annoncéla venuedeMuhammad ?MounquidhIbn

Mahmoud Assaquâr, Publié par: Bureau De Prédication Islamique de

Rabwah (Riyadh).

• Bibliographie des ouvrages arabes ou relatifs aux Arabes: publiés

dansl’Europechrétiennede1810à1885,VictorCharlesCHAUVIN, Christian Friedrich SCHNURRER, Éditeur H. Vaillant-Carmanne

Imprimeur, 1892.

• Bibliothèque(La)orientale, Barthélemy d’HERBELOT, « Mohammed »pp. 602-607, Éditions de Maestricht, 1776.

• Bibliothèque orientale: ou Dictionnaire universel contenant tout ce

quifaitconnoîtrelespeuplesdel’Orient,Barthélemyd’Herbelot, Volume

4, Auteurs:LouisCousin, Antoine Galland, Claude deVisdelou,

Johann Jacob Reiske, « Maximes des orientaux », HenrikAlbert Schultens, P. D. B., Ḥājī Khalfah, Rédacteur : Antoine Galland,

Éditeur : J. NEAULME & N. Van DAALEN, 1779.

• Bibliothèque Théologique Du XIX Siècle, 1-12 «l’Islamisme-Mahomet

etSaReligion-l’ArabieEtSaCivilisation», P. BELET, Société GénéraleDe Librairie Catholique, PARIS, 1880.
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• « Bilan des études mohammadiennes » M. RODINSON, in Revue

Historique, Gabriel Monod, P.U.F., Paris, 1963.

• BonaparteetMahomet:leconquérantconquis,AhmedYOUSSEF, Editions du Rocher, Paris, 2003.

• BrûléVif:AuNomdeMarxetdeMahomet, Enquête sur lesMoujahidine du Peuple d’Iran (MEK). Alain CHEVALERIAS, Editeur:

Centre De Recherches Sur Le Terrorisme Depuis Le 11 Septembre

2001,Paris, 2004.

• Calligraphies ottomanes, Ugur DERMAN, Editeur: RMN Réunion

desMuséesNationaux, 2000.• CaricaturerDieu?Pouvoiretdangerdel’image, FrançoisBOESPFLUG,Editions Bayard Centurion, 2006.

• Caractère du miraculeux de la naissance du Prophète Mohammed,

Cheykh At-Tahir BADAOUI, Editions Dar Al-Kotob Al-Ilmiya, 2008.

• Ceci est Mohammed: biographie succincte du prophète de l’islam,

Ecrit par: plusieurs auteurs (www.islamhouse.com), novembre 2007.

• C’est qui le prophète Mohammad? Habib AFFES, Edition Jeunesse

SansFrontières, Paris, 2004.• Chevalerie(La), Bibliothèquehistorique, Léon Gautier, JacquesLevron, Rédacteur : Jacques Levron, Éditions Arthaud, 1960 ; (368p).

• Chevalerie (la) ou les histoires du moyen âge, composées de La Table

ronde,Amadis, Roland,parAugustinFrançoisCREUSEDELESSER,chez Ponce-Lebas
et

Compagnie, éditeurs, Paris, 1839.

• Chevalier (le) de l’islam, Gabriel ENRIKI, Édition de la Société des
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tirés des Registres de l’Académie Royale des Inscriptions et Belles-lettres,

T/ 32, L’Imprimerie Royale, 1768 ; p.404.

• MenteuretProphète..., RolandSUBLON,EditeurDescléedeBrouwer,Collection « Connivence

», 1986.
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• Mères(les)DesCroyants: épousesduprophèteMohamed,deFdalHAJA,

HaçanHUSSEINESSAYYIDetMessaoudBOUDJENOUN,Editions Universel, 2005.

• Message (le) Du Coran: Tome 2, «Emigration Du Prophète

Muhammad», EditionFrançais-Arabe,IbnIshaq, 1996• Messie (Le) Et Son Prophète: Aux Origines De l’Islam, Tome 1: De

Qumrân A Muhammad , Edouard -Marie GALLEZ , EditionsdeParis,2e édition, 2005.

• Messie (Le) et son prophète: Aux origines de l’islam, tome 2, Du

Muhammad des Califes au Muhammad de l’histoire, Edouard-Marie

GALLEZ, Editions de Paris, 2ème édition, 2005.

• Miroir (le) du Prophète: Psychanalyse et Islam , Jean-Michel HIRT,

Editions Grasset, 1993.

• Mohamed,série:LesProphètesàTraversLeCoran, Collectif, EditionsPixelgraf, 2006.

• Mohamed Et Le Koran, J. Spiro , 1896.

• Muhammad, Vie du Prophète : Enseignements spirituels et

contemporains, TariqRAMADAN,PressesduChâtelet, 2006.• Mohammad: le prophète, Saniyasnain Khan, Edition TAWHID, Lyon,

2004.

• MohammadAlMoharib, M.FARAG,LeCaire, 1950.• Mohammad Dans La Bible Et Jésus Dans Le Coran

, A, ALEM, EditionLa Ruche, 2007.

• Mohammad, Habib AFFES, Edition Jeunesse Sans Frontières, Collection« Les Belles histoires des Propphètes », Paris, 2004.

• Mohammad:
Le

Prophète De l’Islam: Biographie Anecdotique Rédigée

d’après Les Sources Arabes Les Plus Anciennes, Pierre GEADAH, Editions

L’Harmattan, 2000.

• Mohammed«Messagerd’Allah», R. Vieillard, Paris, 1962; (Référencecitée dans: Bibliographie Générale, ch. XII Biographies Mahomet,

Mohammed ou Présentation des Origines Musulmanes, par ordre

chronologique, http://www.islam-documents.org/20.html).
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• Mohammed:LeRomand’unProphète, AlfredHenschkeKLABUND,traduction Jacques MEUNIER, Editions Max Milo, 2001.

• MohammedEtSaintFrançois, Giulio BASETTI- SANI, Editeur :Commissariat de Terre Sainte, Ottawa, 1959.

• MohammedEtSonŒuvre, Gédéon MERCADIER, Thèse présentée àla Faculté
de

théologie protestante
de

Montauban pour obtenir le grade

de bachelier
en

théologie, Imp. Coopérative, 1906.

• Mohammed, A. GENEVAY, Imprimerie Malteste, Paris, 1838.

• Mohammed, H. BOBZIN, Munich, 2000 ; (Référence citée dans :

Bibliographie Générale, ch. XII Biographies Mahomet, Mohammed

ou Présentation des Origines Musulmanes, par ordre chronologique,

http://www.islam-documents.org/20.html).

•
«

Mohammed », Haneberg,dans:WetzerundWelte,Kirchenlexikon,Dictionnaire Encyclopédique de la Théologie Catholique, Traduction

FrançaiseDel’abbéGOSCHLER,2èmetirage, 14, 116-120, 1864.

• Mohammed, Messager de Dieu, Abou El Hassan Ali Nadwi, EditionUniversel, Paris, 1999.

• Mohammed,ouLaChute d’un Empire de L’Asie, DUCLOSde SELVES,

chez Nicolas Vaucluse et Boutonnet, chez Eymery, chez Chabot, Paris, 1813.

• Moi Aicha 9 Ans Epouse Du Prophète , LeilaMOUNIRA, Editionsde Paris, Collection « L’Age d’Homme

»,
2002.

• Moi Mahomet , Abdallah-Yaacoub MOUS H, avec la collaboration deYoussef MOUFID-MOUNIR; traductions d’après les textes d’origine

et notes par Youssef MOUFID-MOUNIR, Editeur : F.-X. de Guibert,

Paris, 2007.

• Moine (le) De Mahomet: l’entourage Judéo-chrétien A La Mecque

Au Vie Siècle , Ahmed YOUSSEF, préface de Théo KLEIN, Editionsdu Rocher, Collection « Documents

», 2008.• Moïse,Jésus, Mohamed,DidierAliHAMONEAU,EditionsLaRuche,2003.

• MOÏSE, Mohamed, BONAPARTE, N.H.CELLIER, dans: Le législateur

deFévrier, 1841.
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• Monde(le)Arabe:deMahometàl’âgeOttoman, [publ.par]Sélectiondu«Reader’sdigest», Paris, 2003 (impr. au Portugal). (Col. Les grandescivilisations).Contient:«Histoiredespeuplesarabes», version condenséede«AhistoryoftheArabpeoples», trad.parPaulCHEMLA.

• Monde(le)MusulmandesOriginesauXIeSiècle, PhilipeSENAC,Editions Armand Colin, collection « Campus Histoire

», 2002.

• MonnaieEtHistoired’AlexandreàMahomet, MauriceLOMBARD,Etude d’Economie Médiévale, Editions Mouton, 1971.

• MonumentsArabes, Persans Et Turcs Du Cabinet Df M.Le Duc DeBLACAS,
et

d’autres cabinets, considérés
et

décrits d’après leur rapport

aves les croyances, les mœurs
et

l’histoire des nations musulmanes,

vol.1 : «Mahomet» pp.189-299 ; vol.2: «Mahomet» pp. 66-327, Joseph

Toussaint REINAUD, A
La

Librairie Orientale de Ve Dondey-Dupré,

PARIS, 1828.

• Muhammad (Salut Et Bénédiction Sur Lui) et Ce Que Pensent Les

Occidentaux, H. BOUSSEROUEL, Editions La Plume Universelle,

Paris, 1998.

• Muhammad: L’Envoyé De Dieu , Etienne DINET, et Slimane BENIBRAHIM, revu et annoté par : Muhammad DIAKHO, Editions AL

BOURAQ, 2006.

• Muhammad: Prophète d’Orient Et d’Occident , Jean Prieur, Editionsdu Rocher, Collection « Voies Intérieures

», Monaco, 2003.• Muhammad:unessaipourlacompréhensiondelavieduProphète, Mustafâ MAHMUD, Editions ESSALAM, Paris, 2004.

• Muhammad ben Abdallah, le Prophète: Portraits Contemporains,

Egypte, 1930-1950, E.S SABANEGH, préface de Roger ARNALDEZ,

Editions J.VRIN, Paris, 1981.

• Muhammad de l’Hégire A La Mort , Ali SHARIATI, Editions ALBOURAQ, 2008.

• Muhammad Envoyé Divin? Questionnements Sur La Genèse De

l’Islam, Jean CASTILLON, Editions des Ecrivains, 2000.

• Muhammad et les femmes, Hébri BOUSSEROULE, Editions La Plume

Universelle, 2000.
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• MuhammadLeProphète,RévélationetProphétie,HichemDjaït, Editions Fayard, Paris, 2001.

• Muhammad sceau des prophètes - Nouvelle biographie authentique

du Prophète de l’Islam, Adil SALAHI, Editions Tawhid, 2007.

• Muhammad, Joyau de la perfection - Qualités physiques et morales–

Méritesdesprièresensonhonneur, Muhammad Al-MansourMohieddine TIDJÂNÎ, Editions Al-Bustane, 2005.

• Muhammad, l’ultime joyau de la Prophétie, Safiyyu Ar-Rahmân al

Mubârakfûrî, Editions Maison ENNOUR, Paris, 2003.

• Muhammad,Unessai pour la compréhension de la Prophétie, Muṣṭafā

MAHMOUD, Editions ESSALAM, Paris, 2004.

• Muhammad-Mahomet, G.S.COLIN, Bulletin de la Société Linguistique

de Paris 26, 1-2, 1925.

• Musulman Et Chrétiens: de Mohamed le Prophète au Sultan Abdul

Aziz Khan, A de CASTON, 1874, 311p.

• Nations (les) du prophète: manuel géographique de politique

musulmane, XavierdePLANHOL,EditionsFayard, 1994.• Notessurl’originedunomde«Mahomet», G.S.COLIN,Paris, 1925.(Référence citée dans : Bibliographie Générale, ch. XII Biographies

Mahomet, Mohammed ou Présentation des Origines Musulmanes,

par ordre chronologique, http://www.islam-documents.org/20.html).

• « NoticeHistoriqueSurLaTragédieDeMahomet», LEPAN, dans :Mahomet, Tragédie de Voltaire, Édouard-Marie-Joseph. Chez Dondey

Dupré père et fils, Libraires, 1925.

• « NoticesurMahomet», par M. Reinaud, Extrait de la Nouvellebiographie générale publiée par MM. Firmin-Didot Frères, sous la

direction de M. LE HOEFER, avec quelques additions (Reliureinconnue),

Editeur Firmin-Didot frères, fils et Cie, Paris, 1860.

• Notre ProphèteMohammedou la miséricordepour les univers, Cheikh

Tahar BADAOUI, Dar Al-Kotob Al-Ilmiya, 2008.

• « Nouvelle (Une) biographie de Mohammed », (parudans:Revuede l’HistoiredesReligions,T.30,traduction:JeanREVILLE,Paris, 1849),réédité dans: Œuvres Choisies de C. Snouck HURGRONJE (présentées
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en Français et en Anglais par G. H. Bousquet
et

J. Schacht), Editions J.

BRILL, Leiden, Netherlands, 1957; p. 9.

• « Observations sur la Tragédie de Mahomet de Voltaire » p.233, dans :

Précis des guerres de César: écrit par Marchand, à l’Île Sainte-Hélène,

sous la dictée de l’empereur, Napoléon I (empereur des Français), Chez

Gosselin Editeur-Libraire, Paris, 1836.

• Observations (les) de plusieurs singularités et choses mémorable

trouvées
en

grèce, asie, inde, egypte arabie,
et

autre pays

estrangers,«Mahomet» p: 304-317, PIERRE BELON.

• Œuvre (L’) de Mahomet, O.F.M. Ignace BEAUFAYS, Bruxelles, Edition

La Lecture au Foyer, 1922.

• « Le Paradis De Mahomet - La Petite Lampe Merveilleuse », Opéra-comique, Eugène SCRIBE, 1822 ; réédité dans: Œuvres Complètes,

Editions Dentu, 1877.

• Ordo Ab Chao: La franc-maçonnerie dans la lumière du Prophète,

Charles André GILLIS, Editions Al-Bouraq, 2004.

• « Origines (les) de la peinture en perse », E. BLOCHET ; dans : GazetteDes Beaux-Arts, Courrier Européen de l’Art et de la Curiosité, Collectif,

Imprimerie des Beaux-Arts, 1905 ; pp. 115-130.

• « Parallèle Entre Mahomet Et Moise Le Grand, Libérateur Des Juifs »,ZELIM le musulman, Lettre adressée à Nathan Rabin, 1731.

• Parmi les nobles résultats de l’hégire, Cheikh Tahar BADAOUI, Dar

Al-Kotob Al-Ilmiya, 2009.

• Pensé (la) de Mahomet, textes choisis et présentés par Ali Mohammed,

traduits de l’Anglais par: J: Buhot, PARIS, Editions Correa, Collection

Les Pages Immortelles, 1949.

• Pensée (De la) de Mahomet sur le fatalisme et sur la prédestination,

Essai d’études critique sur le Koran, Pierre de LABAUME, Uzes, 1886.

• Période (La) Mecquoise (Cassette Audio) Tariq RAMADAN, Collection

« La vie du Prophète », EditionsTawhid.• PetitThéâtredesGrandsPersonnages:Prophètesetécrivains, T.5,Michel Fustier, Illustrations: Alain SIRVENT, Pascale ROUX, Editions

LeSablierJeunesse,Collection«EnScène! », 2003.
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• Pionnier Photographe De Mahomet, Guy COURTELLEMONT,

LibrairieLacour, 1994.

• Place(la)duProphètedansl’Islam, MICHOT, Editions AssociationConfluent, 1996.

• Politiques (les) en Islam: Le Prophète, Le Roi Et Le Savant, Hamadi

REDISSI, Editions L’Harmattan, Collection « Histoires
et

Perspectives

Méditerranéenne », 2000.

• « Portrait de Mahomet d’après les traditions arabes », A.PERRON,Lettre XXX, pp. 193-329 dans : Voyage dans l’Asie Mineure:
en

Mésopotamie, a Palmyre,
en

Syrie, en Palestine
et

en Egypte, Faisant

suite à la correspondance d’Orient, Volume 2, Baptistin POUJOULAT,

DUCOLLET Libraire–Editeur, 1841.

• PourquoiaimerMuhammad, HébriBOUSSEROUEL, Editions LaPlume Universelle, 2006.

• Prairies(les)d’or, Mas’ūdī, vol. IV, Texte et traduction de CharlesBarbier de MEYNARD, Abel Pavet de COURTEILLE, Société Asiatique

– Collection d’Ouvrages Orientaux, A L’Imprimerie Impériale, 1865.

• Prêtre(Le)EtLeProphète:AuxSourcesDuCoran,JosephAZZI, Editions Maisonneuve et Larose, 2001.

• Problème (Le (de Mahomet, essai de biographie critique du fondateur de

l’islam, Régis BLACHERE, Presses Universitaires de France, Paris, 1952.

• Prophète(le)del’islam,savie,sonœuvre,(EtudesmusulmanesVII), M. HAMIDULLAH, Librairie Philosophique J. Vrin, Paris, 1959, 2tomes ;

rééd. Librairie El Falah, 2009.

• Prophète (le) de l’islam: envoyé de Dieu ou imposteur? Claude

COULIBALY, Editions Maison d’Ennour, Paris, 2006.

• Prophète (le) de l’islam, l’avènement de sa mission, aperçu sur les

cinqpiliers,lesbasesdelafoimusulmane,MohamedJamîlCHERIFI, Editions La Ruche, Paris, 2004.

• Prophète(Le),lasaintetéetleursfruits, Sau Ibrahima, Editions AlBouraq, 1999.

• Prophète (le), de la naissance jusqu’à la révélation, Zein Al-Abedine

RAHNEMA, traduction: Dara RAHNEMA, avec la collaboration
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de: Majid RAHNEMA, préface de: Henri MASSE, Editons Actes Sud,

Collection Actes Sud-Spiritualité, Arles (Bouches-du-Rhône, 2008.

• Prophète(Le)Mohammad, AdemYAKUP,EditionsEssalam,Paris,2005.

• Prophète (Le) Assassiné: Histoire Des Textes Evangéliques De La

Passion,HuguesCOUSIN,EditionsUniversitaire, 1976, (introductionde:ChristianDUQUOC) ; 3ème éditionrevueetenrichie, 1995.

• Prophète (Le) De l’Imperium, Francis Parker YOCKEY, Avatar

Editions, Collection: Heartland, 2004.

• Prophète(Le)etl’atome,EdouardCALIC, EditionsAndréBonne, 1956.

• Prophète (Le) élu des Prophètes , Hebri BOUSSEROUEL, EditionsLa Plume Universelle, 2000.

• Prophète(Le)etlesfemmes, LeHaremPolitique,FatimaMERNISSI,Editions Albin Michel, Collection « Espaces Libres

»,
2010.

• Prophète(le)Mohammad,sonmessage,savieetsesenseignements, Khan SANIYASNAIN, Editions Librairie Tawhid, Collection « Raconte

moi…», 2004.

• Prophète (Le) Muet, Joseph ROTH, traduit de l’allemand par Michel

FrançoisDEMET, postface de WernerLENGNING, Editions Gallimard,

Collection « Du Monde Entier », Paris, 1972.

• Prophète (Le) Muhammad: Sa Vie basée sur les sources les plus

anciennes, Martin LINGS (Sheikh Martin Lings, le soufi Abû Bakr SirâjAd-Dîn), Editions Le Seuil, Paris, 2002. (Traduit de l’anglais: Muhammad,

His Life Based on the Earliest Sources, 1983). (1)

• Prophète (Le) calomnié, Nabil LUQA BEBAWI, Editions GEBO-Al

BOURAQ, 2007.

• ProphètesetProphéties:histoiresettradition, UrsulaFORTIZ,Editions De Vecchi, 2 février 2004.

(1) Le livre reçut un prix du gouvernement pakistanais et fut récompensé, durant la

Conférence Nationale de la Sîrah organisée en 1983 à Islamabad, en tant que meilleure

biographie sur le Prophète en langue anglaise. En 1990, après que le livre eut attiré

l’attention de l’Université Al-Azhar en Egypte, l’auteur reçutune décoration du président

Muhammad Husnî Mubârak.
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• ProphétiesEtprophètesdetouslestemps, PierreCARNAC, EditionsPygmalion, 1991.

• Quarante paroles du Prophète (Traduction Et Commentaire De 40

Hadith), Hani RAMADAN, Editions Librairie Tawhid, 2004.

• Questionnes Historique (V-IX Siècle), XIII Leçon Mahomet, CH.

LENORMANDE, PARIS, 1845.

• RadeaudeMahomet(Le),Jean-PierrePERONCEL-HUGOZ, EDITIONS Flammarion, Collection « Camps Flammarion Sciences

»,1999.

• « Recherches sur Mahomet », DanielROUX, dans: Revue Africainevol. 103-104, 3ème année n° 13, Société Historique Algérienne, Chez

Bastide Editeur-Libraire, Challamel Editeur-commis, Alger-Paris,

1858.

• RécitSurLaViedeMohammedRassoulAllah,L’envoyédeDieu, Ahmedibnkhalid,Paris, 1916, 78p.

• Recueildeshadithsprophétiquesetdessagessesmahométanes, AlSayed Ahmed AL-HACHIMI, Traduction : Fawzi CHAABAN, Dar El

Cotob Al Ilamiyah, Beyrouth (Liban), 1999.

• Relationd’unvoyagefaitaulevant, «DeMahometetdel’alcoran»pp.71-72, Jean de THEVENOT, Editeur Chez Louis BILLAINE, Paris, 1665.

• Relationhistoriqued’unvoyageauMontdeSinaïetàJérusalem, «Mahomet»p:677-678,AntoineMORISON,Editeur:TOUL,

1704.• Religions(Les)actuelles,leursdoctrines, Leur évolution, leurhistoire,

«Mahomet» pp.318 – 323, julien VINSON, dans : Volume 5de Bibliothèque anthropologique,
A.

Delahaye et E. Lecrosnier Editeurs,

Paris, 1888.

• « Religion et politique, de Mahomet à Ben Laden », G.MARTINEZ-GROS, in : Revue L’Histoire n°281, Société d’éditions scientifiques, Paris,

novembre 2003 ; pp.42-49.

• Culture religieuse, tome 4: Religions et croyances actuelles, Jacky

CORDONNIER, Editions Chronique Sociale, Collection : « Comprendre

la société », 2003.
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• Religions (Les) Triomphantes Au Moyen Age: De Mahomet A Thomas

d’Aquin,YannLEBOHEC, Béatrice LEROY, Michel SOT, et DominiqueSOURDEL,

EditionsduTemps, 2007.

• RemarqueSurLeCaractèreDeMahomet, Dans Transaction DeBombayp:3:398 , VANSKENNEDY.

• Remarquessur l’histoire deMahomet,PAYEN, Manuscrit conservé à

Meaux ; cité, p. 183, dans : Bibliographie des ouvrages arabes ou relatifs

aux Arabes, publiés dans l’Europe chrétienne de 1810 à 1885 (1892) T.

XI, Imprimeur H. Vaillant-Carmanne, Liège, 1909.

• « Remarques pour servir de supplément à l’essai sur les mœurs

etl’espritdesnationsetsurlesprincipauxfaitsdel’histoire, depuis Charlemagne jusqu’à la mort
de

Louis XIII (1763) »; « De

Mahomet » ch.IX, pp. 368-370 ; dans Œuvre complètes de Voltaire,

Essai sur les mœurs, T.V, 2ème édition, Baudoin Frères Editeurs, Paris,

1827.

• Réponse (La) éclairée ou la défense de notre Prophète bien-aimé , AbuHamza AL-GERMANY, Publié par: Bureau de prédication islamique

de Rabwah (Riyadh), 2006.

• Réponse (La) éclairée ou la réelle description de notre Prophète

bien-aimé , recherche, traduction et présentation : Abu Hamza AL

GERMANY, avec la participation de l’association « Aux Sources de

l’Islam », Publié par: Bureau de prédication Islamique de Rabwah(Riyadh), 2007.

• Résumé(Le)deLavieduMessager, Azadîn Ibn Badru d-Dîn ibnJamâALKINANI, EditionsSabil, 2004.

• Reviens Mahomet, Ils sont devenus fous: Chroniques de la barbarie

islamique ordinaire, Freidoune SAHEBJAM, Editions Grasset &

Fasquelle, 7 novembre 2007, 332p.

• Roman de Mahomet, en vers du XIIIe siècle, par Alexandre DU PONT,

Et Livre de la loi au Sarrazin, en prose du XIVe siècle, « De Mahomet

»,par Raymond LULLE, publiés pour la première fois
et

accompagnés de

notes par M. REINAUD, et Francisque MICHEL, CHEZ SILVESTRE

- LIBRAIRE, Paris, 1831. Nouvelle édition, traduction, présentation et

notesdeYvanG.LEPAGE,LeuvenetParis,Peeters(Ktemata, 14), 1996.
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• SachezquejesuisFATIMAlafilleduProphète, Oum Ali-Reza & AbouAli-Reza STROILI-BENABDERRAHMANE, Editions Al Bouraq, 1999.

• Sagesse(La)DuProphète, Afîf Abulfattâh TABBARA, traduit del’arabe par : Abdurrahman MAHRI et Mohamed AL FATIH, Editions

Maisond’Ennour, 2001.

• Sagesse des Prophètes, Muhammad Ibn Ali Muhyi al-Din IBN EL

ARABI, traduit par: Titus BURCKHARDT préface de: Jean HERBERT,

Editions Albin Michel, Collection « Spiritualités Vivantes » n°19, 2008.

• Salat(La)duProphète, Ibrahim NUCKCHEDDY, Recueil de HadithsRassemblés et Traduits par Mohammed AL FATEH, Editions La Ruche,

2007.

• Schizophrénie(la)del’Islam, Anne Marie DELCAMBRE , EditionsDesclée De Brouwer, Paris, 2006.

• Science et religion, Nouvelles études : Mahomet et son œuvre, I. Louis

GENDAL,Editeur:BLOUDetBARRAL, 1897, Paris, 1897.

• Secrets (Les) De l’islam, une nouvelle recherche sur les poésies du

Prophète de l’islam qui furent compilées après sa mort et que l’on appela

le Coran, David Hassan ABBASI, Editions HOMA, Paris , 1996.

• Seigneur(le)DesTribus, L’IslamDeMahomet,JacquelineCHABBI,préface d’André CAQUOT, Paris, Noêsis - Agnès Vienot Editions, 1997

• Seul Un Prophète pouvait le faire, Abou El-Hassan Ali Al-Hasani,

Editions Tawhid, 2001.

• Syrie (La) antique, Maurice SARTRE, Editions Gallimard, 2002.

• Tabernacle(Le)desLumières,l’ImamAbuHamidAL-GHAZALI, traduction : Roger DELADRIERE, Editions du Seuil, Collection

«
Sagesses », 1994.• Tradition(La)duProphète, L’Imam Abu Hamid AL-GHAZALIMuhammad, Editions Al-Bouraq, 1996.

• TraitéDesTroisImposteurs:Moïse,Jésus-Christ, Mahomet, Barond’HOLBACH, Imprimerie Jane PIERRETTE et André LORULOT;

Éditions
de

l’Idée Libre, Herblay, 1932.
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• « Vérité(La)surl’islam(Dossier) », « Les terroristes ont trahi l’Islam »Séverine NIKEL, in: revue: L’Histoire - n°260 - vol.12, Sociétés de

Publications Scientifiques, Paris, décembre 2001, pp.33-55.

• Vie(La)deAïcha,épouseduprophète,AhmedFAZL,EditionsIQRA, Collection « Les Grandes Figures de l’Islam

», 1998.

• Vie
LA

Conjugale Dans
La

Maison Du Prophète , KhalidACH-CHAYI,EditionsSABIL, 2006.

• Vie (la) De l’imposteur Mahomet, Recueille Des Auteurs Arabes, Persans,

Hébreux,Chaldaïques,GrecsEtLatins,HumphreyPRIDEAUX, Danielde LARROQUE, chez Jean MUSIER, PARIS, 1699.

• Vie (la)DeMahomed, avecdes réflexions sur la religion mahométane

et les coutumes des musulmans, HenriDeBOULAINVILLIERS,Chez

HUMBERT, Amsterdam, 1730.

• « Vie (la) De Mahomet Et
Le

Problème Sociologique Des Origines De
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• Vie (La) De Mahomet, Virgil GHEORGHIU, traduit du Roumain par

Livia LAMOURE, Editions PLON, Paris, 1962 ; réédité dans Editions
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• Vie(La)DeMuhammad,ÉtienneDINETetSlimanBENIBRAHIM, EditionsAL-BIRUNI, Beyrouth-Liban, 2003.• Vie (la) De Muhammad, Révélation Et Prophétie, Hichem DJAÏT,
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